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อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 

ในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ 

รับรองในการประชุมเจรจาเมื่อวันที่ 21 พฤศจิกายน 2540 

อารัมภบท 

รัฐภาคีทั้งหลาย,  

  พิจารณา ว่าการให้สินบนเป็นปรากฏการณ์ที่แพร่หลายอย่างกว้างขวางในการท าธุรกรรม  
ทางธุรกิจระหว่างประเทศรวมทั้งการค้าและการลงทุน ซึ่งก่อให้เกิดความวิตกกังวลอย่างมากทั้งในแง่  
คุณธรรมจริยธรรมและการเมือง บ่อนท าลายธรรมาภิบาลและการพัฒนาการทางเศรษฐกิจรวมทั้งยัง
บิดเบือนสภาพการแข่งขันระหว่างประเทศ 

  พิจารณา ว่าทุกประเทศมีความรับผิดชอบร่วมกันในการต่อต้านการให้สินบนในการ          
ท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ 

  ได้พิจารณาถึง ข้อแนะน าว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจ
ระหว่างประเทศฉบับปรับปรุง ที่รับรองโดยสภาองค์การเพ่ือความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการพัฒนา 
(OECD) เมื่อวันที่ 23 พฤษภาคม 2540, C (97)123/FINAL ซึ่งนอกจากเรื่องอ่ืนแล้ว ยังได้เรียกร้องให้มี
มาตรการที่มีประสิทธิผลในการยับยั้ง ป้องกัน และต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ
อันเกี่ยวเนื่องกับการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการก าหนดให้การให้สินบน
ดังกล่าวเป็นความผิดอาญาทันทีเพ่ือให้เกิดประสิทธิผลในทางปฏิบัติและมีการประสานงานระหว่างกัน
และสอดคล้องกับองค์ประกอบของความผิดตามที่ได้ตกลงร่วมกันในข้อแนะน า รวมทั้งเป็นไปตามหลัก
เขตอ านาจและหลักการพื้นฐานทางกฎหมายอื่นๆ ของแต่ละประเทศ 

  ต้อนรับ พัฒนาการอ่ืนๆ ที่เกิดขึ้นเมื่อเร็วๆ นี้ซึ่งช่วยเสริมสร้างความเข้าใจและความร่วมมือ
ระหว่างประเทศเกี่ยวกับการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ รวมทั้งการด าเนินงาน
ของสหประชาชาติ ธนาคารโลก กองทุนการเงินระหว่างประเทศ องค์การการค้าโลก องค์กรรัฐอเมริกัน    
คณะมนตรีแห่งยุโรป และสหภาพยุโรป  

 ต้อนรับ ความพยายามในการต่อต้านการให้สินบนของบริษัท องค์กรธุรกิจ และสหภาพ
การค้า ตลอดจนองค์กรพัฒนาเอกชนอ่ืน ๆ  

 ตระหนัก ถึงบทบาทของภาครัฐในการป้องกันการเรียกรับสินบนจากบุคคลและองค์กรในการ
ท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ 

  ตระหนัก ว่าการบรรลุความก้าวหน้าในเรื่องนี้จ าเป็นต้องอาศัยไม่เพียงแค่ความพยายามใน
ระดับประเทศเท่านั้น แต่ยังต้องอาศัยความร่วมมือในระดับพหุภาคี  ตลอดจนการตรวจสอบ และ     
ติดตามผลอย่างจริงจังและเป็นระบบอีกด้วย 

  ตระหนัก ว่าการบรรลุซึ่งความเท่าเทียมกันในการด าเนินมาตรการต่าง ๆ ของรัฐภาคีนั้น      
เป็นเป้าหมายและวัตถุประสงค์ที่ส าคัญของอนุสัญญาซึ่งก าหนดว่าการให้สัตยาบันอนุสัญญาต้องเป็นไป
โดยไม่ท าให้เกิดผลเสียซึ่งกระทบต่อความเท่าเทียมกันดังกล่าว 
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ตกลงกันดังต่อไปนี้: 

มาตรา 1 

ความผิดฐานให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 

1. รัฐภาคีแต่ละรัฐต้องด าเนินมาตรการที่อาจมีความจ าเป็นในการก าหนดให้เป็นความผิดทางอาญา
ภายใต้กฎหมายของตน หากผู้ใดเจตนาเสนอ ให้สัญญาว่าจะให้ หรือให้เงินหรือผลประโยชน์อ่ืนใดที่
มิควรได้แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศไม่ว่าโดยตรงหรือผ่านคนกลางเพ่ือประโยชน์ของเจ้าหน้าที่
นั้นหรือบุคคลที่สาม เพ่ือให้เจ้าหน้าที่นั้นกระท าการหรือละเว้นกระท าการอันเกี่ยวเนื่องกับการ
ปฏิบัติตามหน้าที่ของตน เพ่ือให้ได้มาหรือคงไว้ซึ่งธุรกิจหรือผลประโยชน์ที่ไม่เหมาะสมอ่ืนใดในการ
ท าธุรกิจระหว่างประเทศ 

2. รัฐภาคีแต่ละรัฐต้องด าเนินมาตรการใดๆ ที่จ าเป็นในการก าหนดให้การเป็นผู้ร่วมกระท าความผิด ซึ่ง
หมายความรวมถึง การสนับสนุน การช่วยเหลือ และการยุยง หรือให้อ านาจในการให้สินบนแก่
เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศเป็นความผิดทางอาญาความพยายามและการสมคบกันที่จะให้สินบน
แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศต้องเป็นความผิดทางอาญาเช่นเดียวกับความพยายามและการ
สมคบกันที่จะให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐภาคีนั้น  

3. ความผิดข้างต้นที่กล่าวถึงในวรรค 1 และ 2 ต่อไปจะกล่าวถึงโดยเรียกว่า “การให้สินบนแก่
เจ้าหน้าทีข่องรัฐต่างประเทศ” 

4. เพ่ือความมุ่งประสงค์แห่งอนุสัญญานี้: 

ก) “เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ” หมายถึง บุคคลใดๆ ซึ่งด ารงต าแหน่งด้าน
นิติบัญญัติ บริหาร หรือตุลาการ ของรัฐต่างประเทศ ไม่ว่าจะโดยการแต่งตั้งหรือเลือกตั้ง บุคคลใดๆ 
ที่ปฏิบัติงานในหน้าที่ราชการให้แก่รัฐต่างประเทศ รวมทั้งการปฏิบัติหน้าที่ส าหรับหน่วยงาน  ของ
รัฐหรือหน่วยงานรัฐวิสาหกิจ และเจ้าหน้าที่หรือตัวแทนขององค์การภาครัฐระหว่างประเทศ 

ข) “รัฐต่างประเทศ” รวมถึงทุกระดับและทุกส่วนของรัฐบาลตั้งแต่ระดับชาติ
ถึงระดับท้องถิ่น 

ค) “กระท าการหรือละเว้นกระท าการอันเกี่ยวเนื่องกับการปฏิบัติตามหน้าที่” 
รวมถึงการใช้ต าแหน่งของเจ้าหน้าที่รัฐไม่ว่าจะอยู่ในเขตอ านาจหรือไม่ก็ตาม 

 
มาตรา 2 

ความรับผิดชอบของนิติบุคคล 

รัฐภาคแีต่ละรัฐต้องด าเนินมาตรการที่อาจมีความจ าเป็นตามหลักกฎหมายของตนในการก าหนดความรับ
ผิดของนิติบุคคลในการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ        
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มาตรา 3 

การลงโทษ 

1. การให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศจะต้องถูกลงโทษ โดยเป็นบทลงโทษทางอาญาที่มี
ประสิทธิผล ได้สัดส่วน และมีผลในการยับยั้งการกระท าความผิดขอบเขตของโทษต้องเปรียบเทียบ
ได้กับโทษที่ใช้กับการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐภาคีเอง และในกรณีที่เป็นบุคคลธรรมดา อาจ
ก าหนดให้มีการจ ากัดอิสรภาพที่เพียงพอเพ่ือให้การด าเนินการตามความช่วยเหลือซึ่งกันและกันทาง
กฎหมายและการส่งผู้ร้ายข้ามแดนเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 

2. ภายใต้ระบบกฎหมายของรัฐภาคี ในสถานการณ์ที่ความรับผิดทางอาญาไม่สามารถบังคับใช้กับ   
นิติบุคคลได้ รัฐภาคีจะต้องท าให้มั่นใจว่านิติบุคคลทั้งหลายอยู่ภายใต้บทลงโทษอ่ืนที่ไม่ใช่โทษทาง
อาญา ซ่ึงมีประสิทธิผล ได้สัดส่วน และมีผลในการยับยั้งการกระท าความผิดได้ รวมถึงการลงโทษที่
เป็นตัวเงินส าหรับการให้สินบนเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 

3. รัฐภาคแีต่ละรัฐต้องด าเนินมาตรการที่อาจมีความจ าเป็นในการจัดการให้สินบนและทรัพย์สินที่ได้มา
จากการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศหรือทรัพย์สินที่มีมูลค่าเทียบเท่ากับทรัพย์สินที่
ได้มาจากการให้สินบนนั้นถูกยึดและริบ หรือให้มีการลงโทษที่เป็นตัวเงินที่มีผลที่เปรียบเทียบกันได้ 

4. รัฐภาคีแต่ละรัฐต้องพิจารณาวางข้อก าหนดส าหรับการลงโทษทางแพ่งหรือทางปกครองเพ่ิมเติมแก่
บุคคลที่ถูกลงโทษส าหรับการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 

มาตรา 4 

เขตอ านาจ 

1. รัฐภาคีแต่ละรัฐต้องด าเนินมาตรการที่อาจมีความจ าเป็นในการก าหนดเขตอ านาจของตนเหนือ
ความผิดฐาน ให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ เมื่อความผิดทั้งหมดหรือบางส่วนได้กระท าลง
ในดินแดนของตน 

2. รัฐภาคีแต่ละรัฐซึ่งมีเขตอ านาจในการด าเนินคดีกับคนชาติของตนส าหรับความผิดที่กระท าใน
ต่างประเทศต้องด าเนินมาตรการที่อาจมีความจ าเป็นในการก าหนดเขตอ านาจของตนในการ
ด าเนินคดีส าหรับการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศตามหลักการเดียวกัน 

3. เมื่อมีรัฐภาคีมากกว่าหนึ่งรัฐที่มีเขตอ านาจเหนือความผิดที่กล่าวหาตามอนุสัญญานี้ รัฐภาคีที่
เกี่ยวข้องต้องหารือกันเพ่ือก าหนดเขตอ านาจที่เหมาะสมที่สุดส าหรับการด าเนินคดีเมื่อรัฐภาคีฝ่าย
หนึ่งฝ่ายใดร้องขอ 

4. รัฐภาคีแต่ละรัฐต้องทบทวนว่าพ้ืนฐานเกี่ยวกับเขตอ านาจของตนในปัจจุบันมีประสิทธิภาพใน
การต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศหรือไม่ และหากไม่เป็นเช่นนั้น ต้อง
ด าเนินการแก้ไข 
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มาตรา 5 

การบังคับใช้ 

การสืบสวนสอบสวนและการด าเนินคดีการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศต้องเป็นไปตาม     
กฎและหลักการที่บังคับใช้ได้ของแต่ละรัฐภาค ีทั้งนี้ ต้องไม่ได้รับอิทธิพลจากการพิจารณาถึงผลประโยชน์             
ทางเศรษฐกิจของชาติ ผลที่อาจเกิดข้ึนต่อความสัมพันธ์ระหว่างประเทศกับรัฐอ่ืนหรือรูปพรรณของบุคคล
ธรรมดาหรือนิติบุคคลที่เก่ียวข้อง 
 

มาตรา 6 

อายุความ 

อายุความใด ๆ ที่ใช้กับการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศต้องให้เวลาเพียงพอส าหรับ         
การสืบสวนสอบสวนและการด าเนินคดีความผิดนี้ 

มาตรา 7 

การฟอกเงิน 

รัฐภาคแีต่ละรัฐที่ก าหนดให้การให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่รัฐของตนเป็นความผิดมูลฐานเพ่ือความมุ่งประสงค์
ในการใช้กฎหมายฟอกเงินของตน ต้องกระท าในลักษณะเดียวกันกับการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐ
ต่างประเทศโดยไมจ่ าต้องค านึงถึงสถานที่ที่กระท าการให้สินบนนั้น 

มาตรา 8 

การท าบัญชี 

1. เพ่ือให้การต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศเป็นไปอย่างมีประสิทธิผล รัฐภาค ี                       
ต้องด าเนินมาตรการที่อาจมีความจ าเป็นภายใต้ขอบเขตของกฎหมายและข้อบังคับของตนเกี่ยวกับ
การดูแลรักษาสมุดบัญชี บันทึก การเปิดเผยงบการเงิน และมาตรฐานทางบัญชีและการสอบบัญชี
เพ่ือไม่ให้มีการท ารายการที่ไม่ผ่านการบันทึกบัญชี การไม่ลงบัญชี หรือการท าธุรกรรมที่ไม่ผ่านการ
บันทึก หรือไม่มีการระบุชี้ชัดอย่างเพียงพอ การบันทึกค่าใช้จ่ายที่ไม่เกิดขึ้นจริง การลงบัญชีหนี้สิน
ซึ่งมีหลักฐานบ่งชี้ของวัตถุแห่งหนี้ไม่ถูกต้อง รวมถึงการใช้เอกสารเท็จโดยบริษัทที่อยู่ภายใต้กฎหมาย
และข้อบังคับดังกล่าวเพ่ือความมุ่งประสงค์ในการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศหรือเพ่ือ
ปกปิดการให้สินบนดังกล่าว 

2. รัฐภาคีแต่ละรัฐต้องก าหนดให้มีบทลงโทษทางแพ่ง ทางปกครอง หรือทางอาญา ที่มีประสิทธิผล ได้
สัดส่วน และมีผลในการยับยั้งการกระท าความผิด ส าหรับการละเลยและการกระท าท่ีเป็นเท็จในการ
ท าบัญชี ลงรายการบัญชี และงบการเงินของบริษัท 
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มาตรา 9 

ความช่วยเหลือซึ่งกันและกันทางกฎหมาย 
 

1. รัฐภาคีแต่ละรัฐต้องให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายอย่างทันท่วงทีและมีประสิทธิภาพแก่รัฐภาคีอ่ืน    
มากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ภายใต้กฎหมายของตนและสนธิสัญญาและข้อตกลงที่เกี่ยวข้อง เพ่ือ    
ความมุ่งประสงค์ในการสืบสวนสอบสวนและการด าเนินการทางกฎหมายโดยรัฐภาคีหนึ่งเกี่ยวกับ
ความผิดภายในขอบเขตของอนุสัญญานี้ และการด าเนินการทางกฎหมายที่ไม่ใช่คดีอาญาภายใน
ขอบเขตของอนุสัญญานี้ที่ด าเนินโดยรัฐภาคีต่อนิติบุคคล รัฐภาคีที่ได้รับการร้องขอต้องแจ้งแก ่
รัฐภาคีที่ร้องขอโดยเร็วเกี่ยวกับข้อมูลหรือเอกสารเพ่ิมเติมที่จ าเป็นต่อการสนับสนุนค าร้องขอความ
ช่วยเหลือ รวมทั้งสถานะและผลของการร้องขอความช่วยเหลือเมื่อได้รับการร้องขอ 

2. เมื่อรัฐภาคีให้ความช่วยเหลือซึ่งกันและกันทางกฎหมายตามเงื่อนไขการมีอยู่ ของการก าหนดให้
เป็นความผิดของทั้งสองรัฐ ให้ถือว่าการก าหนดให้เป็นความผิดของทั้งสองรัฐนั้นมีอยู่หากความผิดที่
มีการร้องขอความช่วยเหลืออยู่ภายใต้ขอบเขตของอนุสัญญานี้ 

3. รัฐภาคีต้องไม่ปฏิเสธที่จะให้ความความร่วมมือระหว่างประเทศในเรื่องทางอาญาที่อยู่ภายใต้
ขอบเขตของอนุสัญญานี้ด้วยเหตุเรื่องความลับทางธนาคาร 

มาตรา 10 

การส่งผู้ร้ายข้ามแดน 

1. การให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ ให้ถือว่ารวมอยู่ในฐานความผิดที่สามารถส่งผู้ร้าย 
ข้ามแดนได้ภายใต้กฎหมายของรัฐภาคีและสนธิสัญญาส่งผู้ร้ายข้ามแดนระหว่างกัน 

2. หากรัฐภาคีใดที่ก าหนดให้การส่งผู้ร้ายข้ามแดนตั้งอยู่บนเงื่อนไขของการมีอยู่ของสนธิสัญญาส่ง
ผู้ร้ายข้ามแดนได้รับการร้องขอให้ส่งผู้ร้ายข้ามแดนจากรัฐภาคอ่ืีนซึ่งไม่มีสนธิสัญญาส่งผู้ร้ายข้ามแดน
ระหว่างกัน รัฐภาคีนั้นอาจพิจารณาใช้อนุสัญญานี้เป็นพ้ืนฐานทางกฎหมายส าหรับการส่งผู้ร้ายข้าม
แดนที่เก่ียวกับความผิดฐานให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 

3. รัฐภาคีแต่ละรัฐต้องด าเนินมาตรการที่จ าเป็นเพ่ือให้มั่นใจว่าสามารถส่งคนชาติของตนเป็นผู้ร้าย
ข้ามแดนหรือสามารถด าเนินคดีกับคนชาติของตนตามความผิดฐานให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐ
ต่างประเทศ รัฐภาคทีี่ปฏิเสธการร้องขอให้ส่งผู้ร้ายข้ามแดนซึ่งเป็นบุคคลที่ให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของ
รัฐต่างประเทศด้วยเหตุเพียงว่าบุคคลนั้นเป็นคนชาติของตนจะต้องส่งคดีให้เจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจของ
ตนเพื่อความมุ่งประสงค์ในการด าเนินคดีต่อไป 

4. การส่งผู้ร้ายข้ามแดนในความผิดฐานให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศต้องอยู่ภายใต้เงื่อนไขที่
ก าหนดในกฎหมายภายในประเทศและสนธิสัญญาและข้อตกลงที่มีผลบังคับใช้ได้ของแต่ละรัฐภาค ี
เมื่อรัฐภาคีส่งผู้ร้ายข้ามแดนตามเงื่อนไขของการมีอยู่ของการก าหนดให้เป็นความผิดของทั้งสองรัฐ 
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ให้ถือว่าเป็นไปตามเงื่อนไขนั้นแล้วหากความผิดตามที่มีการส่งผู้ร้ายข้ามแดนอยู่ภายใต้ขอบเขตของ
มาตรา 1 ของอนุสัญญานี้ 

มาตรา 11 

เจ้าหน้าที่ผู้รับผิดชอบ 

เพ่ือความมุ่งประสงค์ของมาตรา 4 วรรค 3 เรื่องการปรึกษาหารือ มาตรา 9 เรื่องความช่วยเหลือซึ่งกัน
และกันทางกฎหมาย และมาตรา 10 เรื่องการส่งผู้ร้ายข้ามแดน รัฐภาคีแต่ละรัฐต้องแจ้งให้เลขาธิการ 
OECD รับทราบถึงเจ้าหน้าที่ผู้รับผิดชอบในการท าค าร้องขอหรือรับค าร้องขอซึ่งท าหน้าที่เป็นช่องทางใน
การสื่อสารของรัฐภาคีส าหรับการนี้ ทั้งนี้ ต้องไม่กระทบต่อข้อตกลงอ่ืนๆ ระหว่างรัฐภาคี 

มาตรา 12 

การตรวจสอบและติดตามผล 

รัฐภาคีต้องร่วมมือกันด าเนินการติดตามอย่างเป็นระบบเพ่ือตรวจสอบและส่งเสริมการใช้อนุสัญญานี้      
อย่างเต็มที่ เว้นแต่เป็นการตัดสินใจโดยฉันทามติของรัฐภาคี การด าเนินการติดตามควรกระท าภายใต้
กรอบและขอบเขตงานของคณะท างาน OECD ว่าด้วยการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่าง
ประเทศ หรือภายใต้กรอบและขอบเขตงานของผู้รับด าเนินการหน้าที่นั้นต่อ และรัฐภาคีต้องรับผิดชอบ
ค่าใช้จ่ายของแผนงานอันสอดคล้องกับกฎระเบียบที่ใช้ได้กับองค์กรนั้นด้วย 

มาตรา 13 

การลงนามและการภาคยานุวัติ 

1. อนุสัญญานี้เปิดให้สมาชิก OECD และผู้ที่ไม่ใช่สมาชิกซึ่งได้รับเชิญให้เป็นผู้เข้าร่วมเต็มรูปแบบใน
คณะท างานว่าด้วยการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศลงนามจนกว่าอนุสัญญา
จะมีผลใช้บังคับ 

2. หลังจากมีผลบังคับใช้แล้ว อนุสัญญานี้จะเปิดให้มีการภาคยานุวัติโดยผู้ที่ไม่ได้ลงนามซึ่งเป็น
สมาชิก OECD หรือเป็นผู้เข้าร่วมเต็มรูปแบบในคณะท างานว่าด้วยการให้สินบนในการท าธุรกรรม
ทางธุรกิจระหว่างประเทศหรือผู้รับด าเนินการหน้าที่นั้นต่อ ส าหรับผู้ที่ไม่ได้ลงนามเช่นว่า อนุสัญญา
นี้จะมีผลใช้บังคับในวันที่หกสิบหลังจากวันที่มีการส่งมอบภาคยานุวัติสาร 

มาตรา 14 

การให้สัตยาบันและผู้เก็บรักษา 

1. อนุสัญญานี้อยู่ภายใต้การยอมรับ การให้ความเห็นชอบ หรือการให้สัตยาบันโดยผู้ลง
นาม          โดยสอดคล้องกับกฎหมายของผู้ลงนาม 

2. สารให้การยอมรับ สารให้ความเห็นชอบ สัตยาบันสาร หรือภาคยานุวัติสาร ต้องเก็บ
ไว้ที่เลขาธิการ OECD ซึ่งท าหน้าที่เป็นผู้เก็บรักษาอนุสัญญานี้ 
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มาตรา 15 

การมีผลใช้บังคับ 

1. อนุสัญญานี้มีผลใช้บังคับในวันที่หกสิบหลังจากวันที่ห้าประเทศจากสิบประเทศซึ่งมี
ปริมาณการส่งออกมากที่สุดสิบประเทศตามที่ก าหนดไว้ ใน  DAFFE/IME/BR(97)18/FINAL 
(ภาคผนวก) และมีสัดส่วนอย่างน้อย 60% ของมูลค่าการส่งออกรวมของทั้งสิบประเทศได้ส่งมอบ
สารให้การยอมรับ         สารให้ความเห็นชอบหรือสัตยาบันสารส าหรับผู้ลงนามที่ได้ส่งมอบตราสาร
หลังจากอนุสัญญามีผลใช้บังคับแล้ว อนุสัญญานี้จะมีผลใช้บังคับในวันที่หกสิบหลังจากที่ ได้ส่งมอบ
ตราสารนั้น 

2. หากหลังวันที่ 31 ธันวาคม 2541 อนุสัญญานี้ยังไม่มีผลใช้บังคับตามวรรค 1 ข้างต้น 
ผู้ลงนามที ่    ส่งมอบสารให้การยอมรับ สารให้ความเห็นชอบหรือสัตยาบันสาร อาจแถลงเป็นลาย
ลั ก ษ ณ์ อั ก ษ ร ต่ อ 
ผู้เก็บรักษาถึงความพร้อมของตนและยอมรับการมีผลใช้บังคับของอนุสัญญาตามวรรค 2 นี้ 
อนุสัญญานี้มีผลใช้บังคับส าหรับผู้ลงนามในวันที่หกสิบหลังจากวันที่มีการยื่นค าแถลงเช่นว่าจากผู้ลงนาม 
อย่างน้อยสองราย ส าหรับผู้ลงนามแต่ละรายที่ยื่นค าแถลงหลังจากอนุสัญญามีผลใช้บังคับเช่นว่า 
อนุสัญญานี้จะมีผลใช้บังคับในวันที่หกสิบหลังจากได้ยื่นค าแถลงนั้น 

มาตรา 16 

การแก้ไขเพิ่มเติม 

 รัฐภาคีอาจเสนอขอแก้ไขเพ่ิมเติมอนุสัญญานี้ได้ โดยค าขอแก้ไขเพ่ิมเติมจะต้องจัดส่งให้ผู้เก็บรักษา
ซึ่งจะต้องจัดส่งข้อแก้ไขเพ่ิมเติมเช่นว่าให้แก่รัฐภาคีอ่ืนไม่น้อยกว่าหกสิบวันก่อนการประชุมรัฐภาคี
เพ่ือพิจารณาข้อแก้ไขเพ่ิมเติมที่เสนอมานั้น การยอมรับข้อแก้ไขเพ่ิมเติมดังกล่าวอาจท าได้โดยฉันทามติ
ของรัฐภาคีหรือโดยวิธีการอ่ืนใดที่รัฐภาคีก าหนดขึ้นโดยฉันทามติ ซึ่งจะมีผลใช้บังคับหกสิบวัน
หลังจากทุกรัฐภาคีได้มอบสัตยาบันสาร สารให้การยอมรับ หรือสารให้ความเห็นชอบ หรือในสภาวการณ์
อ่ืนทีร่ัฐภาคีอาจก าหนดไว้ในเวลาที่มีการยอมรับการแก้ไขเพ่ิมเติมนั้น 

มาตรา 17 

การถอนตัว 

 รัฐภาคีอาจถอนตัวจากอนุสัญญานี้โดยแจ้งค าบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรต่อผู้เก็บรักษา การ
ถอนตัวดังกล่าวจะมีผลหนึ่งปีหลังจากวันที่ได้รับค าบอกกล่าวนั้น ภายหลังจากการถอนตัว รัฐภาคี
ทั้งหลายและรัฐภาคีที่ถอนตัวยังคงต้องให้ความร่วมมือกันต่อไปเกี่ยวกับค าร้องขอความช่วยเหลือ
หรือการส่งผู้ร้ายข้ามแดนทุกค าร้องขอที่ได้กระท าก่อนวันที่การถอนตัวจะมีผลซึ่งยังด าเนินการไม่
แล้วเสร็จ 
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ภาคผนวก 
สถิติการส่งออกของ OECD 

 2533-2539 2533-2539 2533-2539 
 ล้านเหรียญสหรัฐ   
  ของมูลค่ารวม OECD % ของ 10 อนัดับที่มี

มูลค่าสูงสุด 
สหรัฐอเมริกา 287 118 15.9% 19.7% 
เยอรมน ี 254 746 14.1% 17.5% 
ญี่ปุน่ 212 665 11.8% 14.6% 
ฝรั่งเศส 138 471 7.7% 9.5% 
สหราชอาณาจักร 121 258 6.7% 8.3% 
อิตาล ี 112 449 6.2% 7.7% 
แคนาดา 91 215 5.1% 6.3% 
เกาหลี (1) 81 364 4.5% 5.6% 
เนเธอร์แลนด ์ 81 264 4.5% 5.6% 
เบลเยียม-ลักเซมเบิรก์ 78 598 4.4% 5.4% 
% ของ 10 อันดับที่มีมูลค่า

สูงสุด 
1 459 148 81.0% 100% 

    
สเปน 42 469 2.4%  
สวิตเซอร์แลนด ์ 40 395 2.2%  
สวีเดน 36 710 2.0%  
เม็กซิโก (1) 34 233 1.9%  
 ออสเตรเลีย 27 194 1.5%  
เดนมารก์ 24 145 1.3%  
ออสเตรีย* 22 432 1.2%  
นอร์เวย์ 21 666 1.2%  
ไอร์แลนด ์ 19 217 1.1%  
ฟินแลนด ์ 17 296 1.0%  
โปแลนด ์(1) ** 12 652 0.7%  
โปรตุเกส 10 801 0.6%  
ตุรก ี* 8 027 0.4%  
ฮังการ ี** 6 795 0.4%  
นิวซีแลนด ์ 6 663 0.4%  
สาธารณรัฐเช็ก *** 6 263 0.3%  
กรีซ * 4 606 0.3%  
ไอซ์แลนด ์ 949 0.1%  
มูลค่ารวม OECD 1 801 661 100%  

 
หมายเหตุ: * 2533-2538; ** 2534-2539; *** 2536-2539 
ที่มา: OECD, (1) IMF 

เกี่ยวกับเบลเยียม-ลักเซมเบิร์ก: สถิติการค้าของเบลเยียมและลักเซมเบิร์กมีเฉพาะที่เป็นตัวเลขรวมของสองประเทศ
เท่านั้น เพื่อความมุ่งประสงค์ของมาตรา 15 วรรค 1 ของอนุสัญญา หากเบลเยียมหรือลักเซมเบิร์กฝ่ายหนึ่งฝ่ายใด    
มอบสารให้การยอมรับ สารให้ความเห็นชอบ หรือสัตยาบันสาร หรือหากทั้งเบลเยียมและลักเซมเบิร์กมอบสารให้การ
ยอมรับ สารให้ความเห็นชอบ หรือสัตยาบันสารถือว่าประเทศหนึ่งที่มีสัดส่วนมูลค่าการส่งออกสูงสุดในสิบอันดับแรก    
ได้มอบตราสาร และการส่งออกร่วมของทั้งสองประเทศจะถูกคิดรวมไปใน 60% ของมูลค่าการส่งออกรวมของ         
สิบประเทศนั้น ซึ่งเป็นข้อก าหนดส าหรับการมีผลใช้บังคับภายใต้บทบัญญัตินี้ 
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ข้อคิดเห็นเกี่ยวกับอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ              
ในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ 

รับรองในการประชุมเจรจาเมื่อวันที่ 21 พฤศจิกายน 2540 

ทั่วไป 

1.  อนุสัญญานี้เกี่ยวข้องกับสิ่งที่ในกฎหมายของบางประเทศเรียกว่า “การกระท าการทุจริต” 
หรือ “active bribery” ซ่ึงหมายถึง ความผิดที่กระท าโดยบุคคลผู้ซึ่งให้สัญญาว่าจะให้หรือให้สินบน   
ซึ่งตรงข้ามกับ “passive bribery” ซึ่งเป็นความผิดที่กระท าโดยเจ้าหน้าที่ที่รับสินบน อนุสัญญานี้
ไม่ได้ใช้ค าว่า “active bribery” เพราะต้องการหลีกเลี่ยงการอ่านผิดของผู้อ่านที่ไม่มีความเชี่ยวชาญ
เฉพาะทางที่คิดว่าผู้ให้สินบนเป็นผู้ริเริ่มการกระท าและผู้รับสินบนเป็นเหยื่อของการกระท า ทั้งที่ใน
ความเป็นจริงแล้วมีหลายสถานการณ์ท่ีผู้รับสินบนเป็นผู้ชักน าหรือกดดันผู้ให้สินบน ตามความหมาย
ดังกล่าวนี้ ผู้รับสินบนจะเป็นผู้กระท ามากกว่า 

2.  อนุสัญญานี้มุ่งแสวงหาความมั่นใจเก่ียวกับความเท่าเทียมกันระหว่างมาตรการต่าง ๆ ที่รัฐภาคี 
ใช้ในการลงโทษการกระท าความผิดฐานให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ โดยไม่จ าเป็นต้อง
มีรูปแบบเดียวกันหรือไม่ต้องมีการเปลี่ยนแปลงหลักการพ้ืนฐานของระบบกฎหมายของรัฐภาค ี

 
มาตรา 1 ความผิดของการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ  

 วรรค 1 

 3.  มาตรา 1 ก าหนดมาตรฐานที่รัฐภาคตี้องด าเนินการ แต่ไมไ่ดก้ าหนดให้รัฐภาคีน านิยามศัพท์ที่
ตรงตามมาตรานี้ไปใช้ในการก าหนดความผิดภายใต้กฎหมายภายในของรัฐภาคี รัฐภาคีอาจจะใช้
วิธีการที่หลากหลายในการด าเนินการตามพันธกรณีของตน โดยมีเงื่อนไขว่า การพิพากษาลงโทษ
บุคคลผู้ซึ่งกระท าความผิดไม่ต้องพิสูจน์องค์ประกอบของความผิดที่นอกเหนือไปจากองค์ประกอบที่
จ าเป็นต้องพิสูจนห์ากเป็นความผิดที่ก าหนดไว้ในวรรคนี้ ตัวอย่างเช่น บทกฎหมายห้ามการให้สินบน
แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐทั่วไป โดยไม่ได้ระบุเฉพาะเจาะจงส าหรับการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐ
ต่างประเทศ และบทกฎหมายที่จ ากัดเฉพาะส าหรับการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ  
ทั้งสองกรณีนี้สามารถปฏิบัติตามมาตรานี้ได้ ในท านองเดียวกันบทกฎหมายที่ก าหนดความผิดโดย
พิจารณาทีก่ารจ่ายเงิน “เพ่ือชักน าให้เกิดการกระท าผิดต่อหน้าที่ของเจ้าหน้าที่” ถือได้ว่าเป็นไปตาม
มาตรฐานหากเป็นที่เข้าใจได้ว่าเจ้าหน้าที่รัฐทุกคนมีหน้าที่ใช้วิจารณญาณหรือใช้ดุลพินิจอย่างเป็น
กลาง และนีค่ือ “ความเป็นอิสระ” เป็นค าจัดความที่ไม่ต้องมีข้อพิสูจน์ทางกฎหมายของประเทศของ
เจ้าหน้าทีผู่้นั้น 
4. การให้สินบนเพ่ือให้ได้มาหรือคงไว้ซึ่งผลประโยชน์ทางธุรกิจหรือประโยชน์อ่ืนที่ไม่เหมาะสม          
เป็นความผิดที่อยู่ภายในความหมายของวรรค 1 ไม่ว่าบริษัทท่ีเกี่ยวข้องจะเป็นผู้ประมูลที่มีคุณสมบัติ
เหมาะสมที่สุดหรือไม่ก็ตาม หรือไม่ว่าจะเป็นบริษัทที่น่าจะได้รับอนุญาตให้ท าธุรกิจอย่างถูกต้อง
เหมาะสมก็ตาม 
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5.  “ประโยชน์อ่ืนที่ไม่เหมาะสม” หมายถึง สิ่งใดๆ ที่บริษัทที่เกี่ยวข้องไม่มีสิทธิที่จะได้รับอย่าง
ชัดเจน ตัวอย่างเช่น ใบอนุญาตประกอบกิจการส าหรับโรงงานที่ไม่ด าเนินการตามข้อก าหนดทาง
กฎหมาย 

6.  การกระท าตามท่ีระบุในวรรค 1 เป็นความผิด ไม่ว่าจะเป็นการเสนอให้ หรือให้สัญญาว่าจะให้
หรือให้ประโยชน์ที่เป็นตัวเงิน หรือประโยชน์อ่ืนในนามของบุคคลนั้นๆ หรือในนามของบุคคล
ธรรมดาหรือนิติบุคคลอ่ืนๆ  

7.  ถือว่าเป็นความผิดด้วย โดยไม่ค านึงถึงนอกเหนือจากที่กล่าวมาแล้ว มูลค่าของผลประโยชน์ 
ผลลัพธ์ของผลประโยชน์ แนวความคิดตามจารีตประเพณีแห่งท้องถิ่น การที่เจ้าหน้าที่ในท้องถิ่น
ยอมรับการจ่ายเงินเช่นว่า หรือความจ าเป็นในการจ่ายเงินที่ถูกกล่าวหาเพ่ือให้ได้มาหรือคงไว้ซึ่ง
ประโยชน์ทางธุรกิจหรือประโยชน์อื่นทีไ่ม่เหมาะสม  

8.  อย่างไรก็ตามไม่ถือว่าเป็นความผิดหากประโยชน์นั้นได้รับอนุญาตหรือถูกก าหนดไว้ด้วย
กฎหมายลายลักษณ์อักษรหรือด้วยระเบียบข้อบังคับของประเทศของเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ
นั้น รวมทั้งที่ก าหนดไว้ในกฎหมายตามแนวบรรทัดฐานของค าพิพากษา 

9. การจ่ายเงินเพียงเล็กน้อยส าหรับ “การอ านวยความสะดวก” ไม่ถือเป็นการจ่ายเงิน “เพ่ือให้
ได้มาหรือคงไว้ซึ่งผลประโยชน์ทางธุรกิจหรือประโยชน์อ่ืนที่ไม่เหมาะสม” ภายใต้ค านิยามตามวรรค 
1 ไม่ถือว่าเป็นความผิดเช่นกัน ในบางประเทศถือว่าการจ่ายเงินเช่นว่าเป็นการกระตุ้นเจ้าหน้าที่รัฐ
ให้ปฏิบัติหน้าที่ของตนเอง ตัวอย่างเช่น การจ่ายเงินส าหรับการออกใบอนุญาตหรือหนังสืออนุญาต 
โดยทั่วไปถือว่าผิดกฎหมายในต่างประเทศที่เกี่ยวข้อง ประเทศอ่ืน ๆ สามารถหรือควรด าเนินการ
แก้ไขปรากฏการณ์ที่กัดกร่อนนี้โดยใช้วิธีการต่างๆ เพ่ือส่งเสริมให้เกิดธรรมาภิบาล อย่างไรก็ตามการ
ก าหนดให้เป็นความผิดทางอาญาโดยประเทศอ่ืนๆ ดูเหมือนจะไม่ใช่การกระท าที่ปฏิบัติได้จริงหรือ
เป็นการกระท าเสริมที่มีประสิทธิผลแต่อย่างใด  

10.  ภายใต้ระบบกฎหมายของบางประเทศ ผลประโยชน์ที่สัญญาว่าจะให้หรือให้กับบุคคลใด ๆ 
โดยคาดหวังว่าบุคคลดังกล่าวจะได้เป็นเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศนั้น ถือว่าอยู่ในขอบข่ายของ
ความผิดตามที่ระบุไว้ในมาตรา 1 วรรค 1 หรือ 2 เช่นกัน ภายใต้ระบบกฎหมายของหลายๆ 
ประเทศพิจารณาว่าความผิดดังกล่าวแตกต่างจากความผิดอ่ืนๆ ที่ครอบคลุมโดยอนุสัญญานี้อย่าง
ชัดเจน อย่างไรก็ตาม มีความกังวลและเจตนาร่วมกันที่จะด าเนินการแก้ไขปรากฏการณ์นี้โดยงานที่
จะท าต่อไป 

 วรรค 2 

11. ความผิดที่ก าหนดไว้ในวรรค 2 เป็นที่เข้าใจในแง่ของเนื้อหาปกติของความผิดนั้นๆในระบบ
กฎหมายของประเทศ ในท านองเดียวกันหากการให้อ านาจ การยุยง หรือการกระท าอย่างใด    
อย่างหนึ่งตามทีร่ะบุไว้ในรายการไม่ได้น าไปสู่การกระท าต่อไปนั้น ไม่ถือว่าเป็นการกระท าที่มีโทษใน
ตัวมันเองภายใตร้ะบบกฎหมายของรัฐภาคี ดังนั้นรัฐภาคจีึงไม่ต้องท าให้การกระท าดังกล่าวมีโทษอัน
เนื่องมาจากการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 
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 วรรค 4 

 12. “หน้าที่ราชการ” หมายความรวมถึงกิจกรรมใดๆ ที่เป็นประโยชน์สาธารณะซึ่งมอบให้ท าแทน         
โดยรัฐต่างประเทศ เช่น การปฏิบัติภารกิจที่ต่างประเทศได้มอบหมายให้ท าแทนอันเกี่ยวกับการ
จัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ  

 13.  “หน่วยงานของรัฐ” เป็นหน่วยงานที่ก่อตั้งขึ้นมาภายใต้กฎหมายมหาชนเพ่ือปฏิบัติภารกิจ    
อันเป็นประโยชน์สาธารณะ 

 14.  “รัฐวิสาหกิจ” ไม่ว่าจะมีรูปแบบทางกฎหมายใดๆ ก็ตาม เป็นวิสาหกิจซึ่งรัฐบาลใดรัฐบาลหนึ่ง 
หรือหลายรัฐบาลอาจจะใช้อิทธิพลทั้งทางตรงหรือทางอ้อมได้ ซึ่งเป็นในกรณีที่รัฐบาลใดรัฐบาลหนึ่ง
หรือหลายรัฐบาลเป็นผู้ถือหุ้นใหญ่ และเป็นผู้ควบคุมเสียงส่วนใหญ่ หรือสามารถแต่งตั้งสมาชิกส่วน
ใหญ่ของคณะผู้บริหารหรือจัดการ หรือสมาชิกของคณะกรรมการก ากับดูแล 

 15.  เจ้าหน้าที่รัฐวิสาหกิจนั้นถือได้ว่าจะต้องปฏิบัติหน้าที่ราชการ เว้นแต่วิสาหกิจนั้นด าเนิน
กิจการตามหลักพ้ืนฐานทางการค้าปกติในตลาดที่เกี่ยวข้อง นั่นคือ ต้องตั้งอยู่บนพ้ืนฐานที่เท่าเทียม
กันกับบริษัทเอกชนโดยไม่ได้รับความช่วยเหลือด้านการเงินเป็นพิเศษหรือสิทธิพิเศษอ่ืนๆ  

 16.  ในสภาวการณ์พิเศษต่างๆ หน่วยงานของรัฐอาจจะดูแลโดยกลุ่มบุคคล (เช่น เจ้าหน้าที่ของ
พรรคการเมืองในรัฐที่มีพรรคเดียว) ที่ไม่ได้รับการแต่งตั้งให้เป็นเจ้าหน้าที่ของรัฐอย่างเป็นทางการ 
ภายใต้หลักการทางกฎหมายของบางประเทศ กลุ่มบุคคลดังกล่าวอาจถูกพิจารณาว่าเป็นเจ้าหน้าที่
รัฐของต่างประเทศตามการปฏิบัติหน้าที่ตามความเป็นจริง 

 17. “องค์การภาครัฐระหว่างประเทศ” รวมถึงองค์การระหว่างประเทศที่ก่อตั้งโดยรัฐ รัฐบาล 
หรือองค์การภาครัฐระหว่างประเทศอ่ืนๆ ไม่ว่ารูปแบบขององค์การและขอบเขตของความสามารถ     
จะเป็นอย่างไรก็ตาม และยังรวมถึงองค์การร่วมทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาค เช่น ประชาคมยุโรป 
เป็นต้น 

 18.  “รัฐต่างประเทศ” ไม่ได้จ ากัดเฉพาะรัฐเท่านั้น แต่รวมถึงเขตหรือหน่วยงานต่างประเทศที่ถูก
จัดตั้งขึ้น ตัวอย่างเช่น เขตปกครองตนเอง หรือเขตศุลกากรอิสระ 

 19.  กรณีหนึ่งของการให้สินบนที่ถูกพิจารณาภายใต้ค านิยามในวรรค 4 ค) ได้แก่กรณีที่ผู้บริหาร
ของบริษัทให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่อาวุโสของรัฐ เพ่ือให้ใช้ต าแหน่งหน้าที่ของตนแม้ว่าจะด าเนินการ
นอกเหนือจากอ านาจหน้าที่ของตนก็ตาม ในการท าให้เจ้าหน้าที่คนอื่นตกลงท าสัญญากับบริษัทนั้น  

มาตรา 2 ความรับผดิของนิติบุคคล 

 20.  ในเหตุการณ์ท่ีความรับผิดทางอาญาไม่สามารถบังคับใช้ได้กับนิติบุคคลภายใต้ระบบกฎหมาย
ของรัฐภาคี รัฐภาคีนั้นไมจ่ าต้องก าหนดความรับผิดทางอาญาเช่นว่าแต่อย่างใด 

มาตรา 3 การลงโทษ 

 วรรค 3 

 21.  “ทรัพย์สิน” ที่ได้มาจากการให้สินบนคือผลก าไรหรือผลประโยชน์อ่ืนๆ ที่ผู้ให้สินบนได้รับ
จากการท าธุรกรรมหรือประโยชน์อื่นที่ไม่เหมาะสมซ่ึงได้มาหรือคงไว้โดยการให้สินบน  
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 22. ค าว่า “การริบทรัพย์สิน” รวมถึงการริบทรัพย์ในกรณีที่ใช้ได้และหมายถึง การเพิกถอนสิทธิ
ในทรัพย์สินอย่างถาวรโดยค าสั่งของศาลหรือเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจ วรรคนี้จะไม่กระทบถึงสิทธิของ
ผู้เสียหายแต่อย่างใด 

 23.  วรรค 3 ไม่ได้ขัดขวางการก าหนดข้อจ ากัดที่เหมาะสมในการลงโทษทางการเงิน 

 วรรค 4 

 24.  การลงโทษทางแพ่งหรือทางปกครอง นอกเหนือจากค่าปรับที่ไม่ใช่ค่าปรับทางอาญา        
ซึ่งอาจจะถูกน ามาใช้กับนิติบุคคลที่ให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศนั้นประกอบด้วย      
การตัดสิทธิที่จะได้รับประโยชน์ ผลประโยชน์หรือความช่วยเหลือจากรัฐ การเพิกถอนสิทธิชั่วคราว
หรือถาวรจากการเข้าร่วมการจัดซื้อจัดจ้างของรัฐหรือจากการด าเนินกิจกรรมทางการค้า อ่ืนๆ    
การควบคุมความประพฤติ และการเลิกกิจการโดยค าสั่งศาล 

มาตรา 4 เขตอ านาจ 

 วรรค 1 

 25.  ควรมีการตีความหลักดินแดนส าหรับเขตอ านาจอย่างกว้างๆ เพ่ือที่จะได้ไม่ต้องมีข้อก าหนด
ในเรื่องการเชื่อมต่อทางกายภาพของการให้สินบน 

 วรรค 2 

 26. เขตอ านาจรัฐตามหลักสัญชาติจะถูกก าหนดตามหลักการและเงื่อนไขทั่วไปในระบบกฎหมาย
ของแต่ละรัฐภาคี หลักการเหล่านี้เกี่ยวกับเรื่องต่างๆ อย่างเช่นเรื่องความผิดของทั้งสองรัฐ อย่างไรก็ตาม
จะตอ้งท าตามข้อก าหนดเรื่องความผิดของทั้งสองรัฐ ถ้าการกระท านั้นๆ ถือเป็นการกระท าที่ไม่ชอบ
ด้วยกฎหมายในที่ที่เกิดขึ้นแม้ว่าจะอยู่ภายใต้บทบัญญัติของกฎหมายอาญาที่ต่างกันออกไปก็ตาม 
ส าหรับประเทศที่ใช้เขตอ านาจรัฐตามหลักสัญชาติส าหรับความผิดเพียงบางประเภท การอ้างถึงค าว่า 
“หลักการ” ให้รวมถึงหลักการต่างๆ ทีก่ารเลือกกระท าเช่นว่าใช้เป็นพ้ืนฐาน 

มาตรา 5 การบังคับใช้ 

 27.  มาตรา 5 ตระหนักถึงธรรมชาติพ้ืนฐานของระบอบการปกครองประเทศของการใช้ดุลพินิจของ
พนักงานอัยการ นอกจากนี้ยังตระหนักด้วยว่าเพ่ือเป็นการปกป้องความเป็นอิสระของการด าเนินคดี 
การใช้ดุลพินิจดังกล่าวอยู่บนพ้ืนฐานของจุดประสงค์ทางวิชาชีพและไม่ได้อยู่ภายใต้อิทธิพลที่ไม่
เหมาะสมของความกังวลเกี่ยวกับธรรมชาติทางการเมือง มาตรา 5 เสริมด้วยวรรค 6 ของภาคผนวก
ของข้อแนะน าฉบับปรับปรุงเกี่ยวกับการต่อต้านการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่าง
ประเทศของ OECD ปี 2540 C(97)123/FINAL (ต่อไปนี้จะใช้ค าว่า “ข้อแนะน า OECD ปี 2540”) 
ซึ่งนอกเหนือจากสิ่งอ่ืนๆ แล้ว ยังแนะน าว่าค าร้องทุกข์เกี่ยวกับการให้สินบนของเจ้าหน้าที่ ของ    
รัฐต่างประเทศนั้นควรได้รับการสืบสวนสอบสวนอย่างจริงจังโดยเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจ รัฐบาล
แห่งชาติควรจัดหาทรัพยากรที่พอเพียงเพ่ือให้สามารถด าเนินคดีการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐ
ต่างประเทศได้อย่างมีประสิทธิผล รัฐภาคีจะยอมรับข้อแนะน านี้รวมทั้งการจัดการเรื่องการ
ตรวจสอบและติดตามผลด้วย 
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มาตรา 7 การฟอกเงิน 

 28. ในมาตรา 7 “การให้สินบนเจ้าหน้าที่รัฐของตนเอง” มีความหมายอย่างกว้าง เพ่ือที่ว่าการให้
สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศจะได้ถูกก าหนดให้เป็นความผิดมูลฐานตามกฎหมายฟอกเงิน
ในลักษณะเดียวกันเมื่อรัฐภาคีก าหนดให้ทั้งการให้สินบนเจ้าหน้าที่รัฐและการเรียกรับสินบนของ
เจ้าหน้าทีข่องรัฐเป็นความผิดมูลฐานตามกฎหมายฟอกเงิน หากรัฐภาคกี าหนดเพียงให้การรับสินบน
ของเจ้าหน้าที่รัฐของตนเป็นความผิดมูลฐานของการฟอกเงินแล้ว มาตรานี้ก าหนดให้การฟอกเงิน
สินบนที่ได้รับมาดังกล่าวอยู่ภายใต้กฎหมายการฟอกเงินด้วย 

มาตรา 8 การท าบัญชี 

 29. มาตรา 8 เกี่ยวข้องกับข้อ 5 ของข้อแนะน า OECD ปี 2540 ซึ่งรัฐภาคีทั้งหลายจะยอมรับ
และอยู่ภายใต้การติดตามของคณะท างาน OECD ว่าด้วยการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจ
ระหว่างประเทศ วรรคนี้ประกอบด้วยชุดแนวปฏิบัติเกี่ยวกับข้อก าหนดแห่งกฎหมายด้านการบัญชี 
การตรวจสอบบัญชีโดยผู้ตรวจสอบอิสระจากภายนอก และการควบคุมภายในของบริษัทซึ่งเป็นสิ่ง
ส าคัญต่อความมีประสิทธิผลทั้งหมดของการต่อต้านการให้สินบนในการท าธุรกิจระหว่างประเทศ 
อย่างไรก็ตามผลสืบเนื่องประการหนึ่งที่ส่งผลโดยตรงจากการปฏิบัติตามอนุสัญญาของรัฐภาคี
ทั้งหลายคือ บริษัทที่ถูกก าหนดให้เปิดเผยข้อมูลทั้งหมดของหนี้สินที่อาจจะเกิดขึ้นลงในงบการเงิน
จ าเป็นต้องค านึงถึงหนี้สินที่อาจจะเกิดขึ้นทั้งหมดภายใต้อนุสัญญานี้ โดยเฉพาะในวรรค 3 และ 8 
รวมทั้งความสูญเสียอื่นๆ ที่อาจจะเป็นผลมาจากการพิพากษาลงโทษบริษัทหรือเจ้าหน้าที่ของบริษัท
ในความผิดฐานให้สินบน และมีผลต่อการด าเนินการทางกฎหมายกับความรับผิดชอบทางวิชาชีพ
ของผู้สอบบัญชีเกี่ยวกับสัญญาณบ่งบอกการให้สินบนของเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ นอกจากนี้
ความผิดด้านการท าบัญชีที่อ้างถึงในมาตรา 8 มักจะเกิดขึ้นในประเทศแม่ของบริษัท ในขณะที่
ความผิดในการให้สินบนอาจจะกระท าในประเทศอ่ืน และกรณีดังกล่าวนี้อาจจะอุดช่องโหว่ในความ
มีประสิทธิผลของอนุสัญญาได ้

มาตรา 9 ความช่วยเหลือซึ่งกันและกันทางกฎหมาย 

 30.  ตามวรรค 8 ขององค์ประกอบทั่วไปซึ่งยอมรับร่วมกันที่แนบท้ายข้อแนะน า OECD ปี2540 
นั้น รัฐภาคียอมรับทีจะส ารวจวิธีการต่างๆและน ามาใช้เพ่ือปรับปรุงประสิทธิภาพการให้ความ
ช่วยเหลือซึ่งกันและกันทางกฎหมาย 

 วรรค 1 

 31. ภายใต้ขอบเขตของ มาตรา 9 วรรค 1 เมื่อได้รับค าร้องขอ รัฐภาคีจะอ านวยความสะดวก
หรือสนับสนุนการปรากฏตัวหรือจัดให้ซึ่งบุคคล รวมทั้งบุคคลที่อยู่ในความคุมขังผู้ซึ่งยินยอมที่จะ
ช่วยเหลือในการสืบสวนสอบสวนหรือมีส่วนร่วมในกระบวนพิจารณาคดี รัฐภาคีควรใช้มาตรการต่างๆ 
ตามที่เหมาะสมเพ่ือให้สามารถโอนตัวชั่วคราวบุคคลที่อยู่ในความคุมขังไปยังรัฐภาคีที่ร้องขอและให้
บุคคลนั้นได้รับการหักลบเวลาในการคุมขังในรัฐภาคีที่ได้รับการร้องขอส าหรับระยะเวลาที่ได้โอนตัวไป 
รัฐภาคีที่ประสงค์จะใช้กลไกนี้ควรใช้มาตรการต่างๆ ในฐานะที่เป็นรัฐภาคีที่ร้องขอ เพ่ือที่จะคุมขัง
บุคคลที่ถูกโอนตัวมาและเพ่ือส่งกลับบุคคลดังกล่าวโดยไม่จ าเป็นต้องมีกระบวนการพิจารณาคดี 
ส่งผู้ร้ายข้ามแดน 
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 วรรค 2 

 32. วรรค 2 กล่าวถึงประเด็นเรื่องลักษณะเฉพาะของบรรทัดฐานในแนวคิดเรื่องความผิดของ    
ทั้งสองรัฐ รัฐภาคีที่มีบทบัญญัติที่หลากหลายเช่นบทบัญญัติห้ามการให้สินบนแก่พนักงานของรัฐ
โดยทั่วไปและบทบัญญัติที่มุ่งเฉพาะการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศควรจะสามารถให้
ความร่วมมือกันได้เต็มที่ในกรณีท่ีคดีมขี้อเท็จจริงต่างๆ อยู่ในขอบข่ายความผิดที่ระบุไว้ในอนุสัญญานี้ 

มาตรา 10 การส่งผู้ร้ายข้ามแดน 

 วรรค 2 

 33.  หากจ าเป็นต้องมีสนธิสัญญา รัฐภาคีอาจจะพิจารณาใช้อนุสัญญานี้เป็นพ้ืนฐานทางกฎหมาย
ในการส่งผู้ร้ายข้ามแดนหากหมวดหมู่ใดหมวดหมู่หนึ่งหรือมากกว่าของกรณีต่างๆ ตกอยู่ภายใต้
อนุสัญญานี้ ตัวอย่างเช่น ประเทศหนึ่งๆ อาจพิจารณาใช้อนุสัญญานี้เป็นพ้ืนฐานในการส่งคนสัญชาติ
ของตนเป็นผู้ร้ายข้ามแดน หากจ าเป็นต้องมีสนธิสัญญาส าหรับหมวดหมู่ดังกล่าวแต่ไม่จ าเป็นต้องมี
สนธิสัญญาส าหรับการส่งบุคคลที่ไม่ใช่คนสัญชาติของตนเป็นผู้ร้ายข้ามแดน 

มาตรา 12 การตรวจสอบและติดตามผล 

 34.  ขอบเขตงานของคณะท างาน OECD ว่าด้วยการให้สินบนซึ่งเกี่ยวข้องกับการตรวจสอบและ
ติดตามผลก าหนดไว้ในข้อ 8 ของข้อแนะน า OECD ปี 2540 ซึ่งมีดังนี้ 

1) การรับหนังสือบอกกล่าว และข้อมูลอื่นๆท่ีส่งให้โดยประเทศ (ที่เข้าร่วม) 

2) การทบทวนอย่างสม่ าเสมอเกี่ยวกับการด าเนินการของประเทศ (ที่เข้าร่วม)ในการ
ปฏิบัติตามข้อแนะน า และการยื่นข้อเสนอต่างๆ ตามความเหมาะสมเพ่ือช่วยเหลือ
ประเทศ (ที่เข้าร่วม) ในการน าข้อแนะน าไปปฏิบัติ การทบทวนเหล่านี้จะอยู่บน
พ้ืนฐานของระบบประกอบดังต่อไปนี้  

--  ระบบการประเมินตนเอง โดยค าตอบจากการตอบแบบสอบถามของ
ประเทศ (ที่เข้าร่วม) จะถูกน ามาใช้เป็นข้อมูลพ้ืนฐานในการประเมินการน า
ข้อแนะน าไปปฏิบัติ 

--  ระบบการประเมินร่วมกัน โดยแต่ละประเทศ (ที่เข้าร่วม) จะได้รับการ
ตรวจสอบหมุนเวียนกันไปโดยคณะท างานด้านสินบน โดยใช้การรายงานซึ่ง
มีการประเมินอย่างไม่มีอคติเกี่ยวกับความก้าวหน้าของประเทศ (ที่เข้าร่วม)
ในการน าข้อแนะน าไปปฏิบัติ 

3) การตรวจสอบประเด็นเฉพาะต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับการให้สินบนในการท าธุรกรรม
ทางธุรกิจระหว่างประเทศ 

… 

5) การจัดให้สาธารณชนได้รับรู้ข้อมูลอย่างสม่ าเสมอเกี่ยวกับการท างานและ กิจกรรม
ของคณะท างาน และการน าข้อแนะน าไปปฏิบัติ 
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 35.  ส าหรับสมาชิก OECD ค่าใช้จ่ายในการตรวจสอบและติดตามจะด าเนินการตามกระบวนการ
งบประมาณปกติของ OECD ส าหรับประเทศที่ไม่ใช่สมาชิก OECD กฎระเบียบที่ใช้กันอยู่ในปัจจุบัน
ได้ก าหนดระบบการมีส่วนร่วมรับผิดชอบค่าใช้จ่ายที่เท่ากัน ซึ่งระบุไว้ในมติสภาเกี่ยวกับค่าธรรมเนียม 
ต่างๆ ส าหรับประเทศผู้สังเกตการณ์สามัญและประเทศที่ไม่ได้เป็นสมาชิกซึ่งเข้าร่วมอย่างเต็ม
รูปแบบในองค์กรย่อยของ OECD, C (96)223/FINAL 

 36. การติดตามผลของอนุสัญญาในแง่มุมใดๆ ที่ไม่ใช่การติดตามผลของข้อแนะน า OECD        
ปี 2540 หรือตราสารอ่ืนที่ได้รับการยอมรับโดยประเทศผู้เข้าร่วมทั้งหมดในคณะท างาน OECD ว่า
ด้วยการให้สินบนจะด าเนินการโดยรัฐภาคีทั้งหลายของอนุสัญญา และโดยรัฐภาคีของตราสารอ่ืนที่
คล้ายกันตามท่ีเห็นสมควร 

มาตรา 13 การลงนามและการภาคยานุวัติ 

 37.  อนุสัญญานี้เปิดให้ประเทศที่ไม่ได้เป็นสมาชิกซึ่งเป็นผู้เข้าร่วมเต็มรูปแบบในคณะท างานว่า
ด้วยการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศลงนาม การเข้าร่วมเต็มรูปแบบใน
คณะท างานโดยประเทศที่ไม่ได้เป็นสมาชิกนี้ได้รับการส่งเสริมและด าเนินการภายใต้วิธีการที่เรียบง่าย 
ในท านองเดียวกัน ข้อก าหนดของการเข้าร่วมในคณะท างานอย่างเต็มรูปแบบซ่ึงเป็นผลมาจาก
ความสัมพันธ์ของอนุสัญญากับแง่มุมอ่ืนๆ ของการต่อต้านการให้สินบนในการท าธุรกรรมระหว่าง
ประเทศนั้นไม่ควรถูกประเทศต่างๆ มองว่าเป็นอุปสรรคที่จะเข้าร่วมในการต่อต้านการให้สินบนนี้ สภา 
OECD ได้ร้องขอให้ประเทศที่ไม่ได้เป็นสมาชิกปฏิบัติตามข้อแนะน า OECD ปี 2540 และเข้าร่วมใน
กลไกการติดตามผลองค์กรหรือกลไกการด าเนินงาน เช่น คณะท างาน กระบวนการที่ใช้ในปัจจุบัน
เกี่ยวกับการเข้าร่วมอย่างเต็มรูปแบบโดยประเทศที่ไม่ใช่สมาชิกในคณะท างานอาจจะหาดูได้ในมติของ
สภาเกี่ยวกับการเข้าร่วมของเขตเศรษฐกิจที่ไม่ใช่สมาชิกในการท างานขององค์กรย่อยของ OECD 
C(96)64/REV1/FINAL นอกจากการยอมรับข้อแนะน าฉบับปรับปรุงของสภาว่าด้วยเรื่องการต่อต้าน
การให้สินบนแล้ว ผู้เข้าร่วมอย่างเต็มรูปแบบยังยอมรับข้อแนะน าในการหักลดหย่อนภาษีเงินสินบนที่
ให้แกเ่จ้าหน้าที่รัฐของต่างประเทศ ซึ่งรับรองเมื่อวันที่ 11 เมษายน 2539, C(96)27/FINAL 
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ข้อแนะน าของสภาเพื่อส่งเสริมการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 

ในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ 

รับรองโดยสภาเมื่อวันที่ 26 พฤศจิกายน 2552 

สภา, 

 ได้พิจารณาถึง มาตรา 3, 5a) และ 5b) แห่งอนุสัญญาว่าด้วยองค์การเพ่ือความร่วมมือทางเศรษฐกิจ
และการพัฒนา วันที่ 14 ธันวาคม 2503 

 ได้พิจารณาถึง อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท า
ธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ วันที่ 21 พฤศจิกายน 2540 (ต่อไปนี้เรียกว่า “อนุสัญญา OECD ว่าด้วย
การต่อต้านการให้สินบน)  

 ได้พิจารณาถึง ข้อแนะน าว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ
ฉบับปรับปรุง วันที่ 23 พฤษภาคม 2540 [(197) 123/FINAL] (ต่อไปนี้เรียกว่า “ข้อแนะน าฉบับปรับปรุง ปี 
2540) ซึ่งข้อแนะน าฉบับปัจจุบันได้สืบทอดต่อมา 

 ได้พิจารณาถึง ข้อแนะน าของสภาว่าด้วยมาตรการทางภาษีเพ่ือส่งเสริมการต่อต้านการให้สินบนแก่
เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศวันที่ 25 พฤษภาคม 2552 [C(2009)64] 
ข้อแนะน าขอสภาว่าด้วยการให้สินบนและการให้สินเชื่อเพ่ือสนับสนุนการส่งออกอย่างเป็นทางการ วันที่ 14 
ธันวาคม 2549 [C(2006)163] ข้อแนะน าของคณะกรรมการการช่วยเหลือเพ่ือการพัฒนาว่าด้วยข้อเสนอเพ่ือ
ต่อต้านการทุจริตส าหรับการจัดซื้อจัดจ้างที่ได้รับความช่วยเหลือระดับทวิภาคี วันที่ 7 พฤษภาคม 2539 
[DCD/DAC(96)11/FINAL] และแนวทางการด าเนินงานบริษัทข้ามชาติของ OECD วันที่ 27 มิถุนายน 2543 
[C(2000)96/REV1] 

 พิจารณาถึง ความก้าวหน้าในการด าเนินการอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนและข้อแนะน า
ฉบับปรับปรุงปี 2540 ของ OECD และเน้นย้ าถึงความส าคัญอย่างต่อเนื่องของอนุสัญญาและข้อคิดเห็น
เกี่ยวกับอนุสัญญา 

 พิจารณาว่า การให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่าง
ประเทศเป็นปรากฏการณ์ที่แพร่หลายอย่างกว้างขวางในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศรวมทั้งการค้า
และการลงทุน ซึ่งก่อให้เกิดความวิตกกังวลอย่างมากทั้งในแง่คุณธรรมจริยธรรมและการเมือง บ่อนท าลายธรร
มาภิบาลและการพัฒนาการทางเศรษฐกิจอย่างยั่งยืน รวมทั้งยังบิดเบือนสภาพการแข่งขันระหว่างประเทศ 

 พิจารณาว่า ทุกประเทศมีความรับผิดชอบร่วมกันในการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐ
ต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ 

 เน้นย้ าถึง ความส าคัญของการด าเนินการตามอนุสัญญาต่อต้านการให้สินบนของ OECD อย่างจริงจัง
และครอบคลุมโดยเฉพาะในเรื่องของการบังคับใช้ตามที่ได้ยืนยันในถ้อยแถลงว่าด้วยพันธะร่วมกันในการ
ต่อต้านการให้สินบนในต่างประเทศที่รับรองโดยรัฐมนตรีของรัฐภาคีสมาชิกของอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้าน
การให้สินบนของ OECD เมื่อวันที่ 21 พฤศจิกายน 2550 ค าแถลงนโยบายว่าด้วยการให้สินบนในการท า
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ธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศรับรองโดยคณะท างานว่าด้วยการให้สินบนเมื่อวันที่ 19 มิถุนายน 2552  และ
ข้อสรุปที่รับรองโดยที่ประชุมระดับรัฐมนตรีของสภา OECD เมื่อวันที่ 25 มิถุนายน 2552 [C/MIN(2009)5/FINAL] 

 ตระหนักว่า อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนของ OECD และอนุสัญญาสหประชาชาติ      
ว่าด้วยการต่อต้านการทุจริต (UNCAC) สนับสนุนและส่งเสริมซึ่งกันและกัน และการให้สัตยาบันและอนุวัติการ 
UNCAC เป็นการสนับสนุนแนวทางท่ีครอบคลุมในการต่อต้านการให้สินบนเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการ
ท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ 

 ต้อนรับ พัฒนาการอ่ืนๆ ที่ช่วยเสริมสร้างความเข้าใจและร่วมมือระหว่างประเทศเกี่ยวกับการให้
สินบน ในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศรวมถึงการด าเนินการของคณะมนตรีแห่งยุโรป สหภาพ
ยุโรป และองค์กรรัฐอเมริกัน 

 ต้อนรับ ความพยายามในการต่อต้านการให้สินบนของบริษัท องค์กรธุรกิจ และสหภาพการค้า
ตลอดจนองค์กรภาคเอกชนอื่นๆ 

 ตระหนักว่า การบรรลุความก้าวหน้าในเรื่องนี้จ าเป็นต้องอาศัยไม่เพียงแค่ความพยายามในระดับ 
ประเทศเท่านั้น แต่ยังต้องอาศัยความร่วมมือระดับพหุภาคี ตลอดจนการตรวจสอบและติดตามผลอย่างจริงจัง
และเป็นระบบอีกด้วย 

บททั่วไป 

1. บันทึกไว้ว่า ข้อแนะน าเพ่ือส่งเสริมการต่อต้านการให้สินบนเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท า
ธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศฉบับนี้ จะใช้กับประเทศสมาชิกของ OECD และประเทศอ่ืนๆ ที่เป็น
รัฐภาคีของอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนของ OECD (ต่อไปนี้เรียกว่า “ประเทศสมาชิก”) 

2. แนะน า ให้ประเทศสมาชิกด าเนินมาตรการต่างๆ ที่มีประสิทธิผลในการยับยั้ง ป้องกันและต่อต้าน    
การให้สินบนเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศอันเกี่ยวข้องกับการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ
อย่างต่อเนื่อง 

3. แนะน า ให้แต่ละประเทศสมาชิกด าเนินขั้นตอนที่มีความหมายและเป็นรูปธรรมโดยสอดคล้องกับ    
เขตอ านาจและหลักการพื้นฐานทางกฎหมายอื่นๆ เพื่อตรวจสอบประเด็นต่างๆ ดังต่อไปนี้ 

1) ความคิดริเริ่มในการสร้างความตระหนักแก่สาธารณะและภาคเอกชนเพ่ือจุดประสงค์ในการ
ป้องกันและตรวจจับการให้สินบนในต่างประเทศ 

2) กฎหมายอาญาและการบังคับใช้ให้สอดคล้องกับอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน
ของ OECD ตลอดจนข้อ 4 ข้อ 5 ข้อ 6 และข้อ 7 และแนวทางการปฏิบัติที่ดีในการ
ด าเนินการตามมาตราเฉพาะเจาะจงของอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนแก่
เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศตามที่กล่าวไว้ใน
ภาคผนวก 1 ของข้อแนะน านี้ 
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3) กฎหมายภาษีอากร กฎข้อบังคับและแนวปฏิบัติเพ่ือขจัดการสนับสนุนการให้สินบนใน
ต่างประเทศโดยทางอ้อมให้สอดคล้องกับข้อแนะน าว่าด้วยมาตรการทางภาษีเพ่ือส่งเสริม        
การต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่าง
ประเทศและ ข้อ 8 ของข้อแนะน านี้ 

4) บทบัญญัติและมาตรการต่างๆ เพ่ือให้มั่นใจว่ามีการรายงานการให้สินบนในต่างประเทศตาม
ข้อ 9 ของข้อแนะน านี้ 

5) การบัญชีของบริษัทและธุรกิจ การตรวจสอบโดยบุคคลภายนอกตลอดจนการควบคุมภายใน 
จริยธรรม และข้อก าหนดและแนวปฏิบัติในการควบคุมปฏิบัติงานให้สอดคล้องกับข้อ 10 
ของข้อแนะน านี้ 

6) กฎหมายและกฎข้อบังคับเกี่ยวกับธนาคารและสถาบันการเงินอ่ืนๆ เพ่ือให้มั่นใจว่าจะมีการ
จัดท าบันทึกต่างๆ อย่างพอเพียงและมีไว้พร้อมส าหรับการตรวจสอบและสอบสวน 

7) การให้เงินอุดหนุนโดยภาครัฐ การอนุญาต สัญญาจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ สัญญาจ้างที่ได้รับเงิน
สนับสนุนจากความช่วยเหลือเพ่ือการพัฒนาอย่างเป็นทางการ สินเชื่อเพ่ือส่งเสริมการส่งออก
อย่างเป็นทางการหรือผลประโยชน์อ่ืนๆ จากภาครัฐเพ่ือปฏิเสธการให้ผลประโยชน์เช่นนั้น 
อันเป็นการลงโทษส าหรับการให้สินบนในกรณีที่เหมาะสมและสอดคล้องกับข้อ 11 และ     
ข้อ 12 ของข้อแนะน านี้ 

8) กฎหมายแพ่ง พาณิชย์ และกฎหมายทางปกครองรวมทั้งกฎข้อบังคับต่างๆ เพ่ือต่อต้านการ
ให้สินบนในต่างประเทศ 

9) ความร่วมมือระหว่างประเทศในการสืบสวนสอบสวน และกระบวนพิจารณาทางกฎหมาย
อ่ืนๆ ให้สอดคล้องกับข้อ 13 ของข้อแนะน านี้ 

การก าหนดให้การให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศเป็นความผิดอาญา 

4. แนะน า ให้ประเทศสมาชิกค านึงถึงอย่างเต็มที่แนวทางการปฏิบัติที่ดีในการด าเนินการตามมาตรา
เฉพาะเจาะจงของอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการ
ท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศตามที่กล่าวไว้ ในภาคผนวก 1 ซึ่งถือเป็นส่วนหนึ่งของ
ข้อแนะน านี้เพ่ือให้มั่นใจว่าการด าเนินการตามอนุสัญญาต่อต้านการให้สินบนของ OECD เป็นไป
อย่างจริงจังและครอบคลุม 

5. แนะน า ให้ประเทศสมาชิกด าเนินการเป็นครั้งคราวในการตรวจสอบกฎหมายต่างๆ ในการอนุวัติการ
อนุสัญญาต่อต้านการให้สินบนของ OECD และแนวทางในการบังคับใช้กฎหมายเพ่ือให้การต่อต้าน
การให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศเป็นไปอย่างมีประสิทธิผล 

6. แนะน า โดยมองในแง่ผลเสียหายของการจ่ายเงินจ านวนเล็กน้อยเป็นค่าอ านวยความสะดวก
โดยเฉพาะอย่างยิ่งผลกระทบต่อพัฒนาการทางเศรษฐกิจอย่างยั่งยืนและหลักนิติธรรม ให้ประเทศ
สมาชิกด าเนินการ 
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 1)  ตรวจสอบนโยบายและแนวทางการด าเนินการเกี่ยวกับการจ่ายเงินค่าอ านวยความสะดวก
 เป็นครั้งคราวเพื่อต่อต้านปรากฏการณ์ดังกล่าวอย่างมีประสิทธิภาพ 

 2)  กระตุ้นให้บริษัทต่างๆ ห้ามหรือไม่สนับสนุนการจ่ายเงินค่าอ านวยความสะดวกในการควบคุม
 ภายในของบริษัท แผนงานหรือมาตรการด้านจริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงานโดย
 ตระหนักว่าการจ่ายเงินเช่นว่าโดยทั่วไปเป็นความผิดกฎหมายในประเทศที่บริษัทต้องมีความ
 รับผิดชอบ และถูกตรวจสอบในการจัดท าบัญชีและบันทึกทางการเงินของบริษัทได้ในทุกกรณี 

7. เรียกร้อง ให้ประเทศทั้งหลายสร้างความตระหนักให้แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐในเรื่องของกฎหมาย
ภายในประเทศที่เกี่ยวกับการให้และการเรียกรับสินบนเพ่ือหยุดยั้งการเรียกรับและการรับเงิน       
ค่าอ านวยความสะดวก 

การหกัลดหย่อนภาษี 

8. กระตุ้น รัฐภาคีให้ด าเนินการ 

1)  ให้น าข้อแนะน าของสภาว่าด้วยมาตรการทางภาษีเพ่ือส่งเสริมการต่อต้านการให้สินบนแก่
เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศไปปฏิบัติอย่างเต็มที่
และในทันทีโดยเฉพาะข้อแนะน าว่า “ประเทศสมาชิกและประเทศอ่ืนๆ ที่เป็นรัฐภาคีของ
อนุสัญญาต่อต้านการให้สินบนของ OECD จะต้องไม่อนุญาตโดยชัดแจ้งให้น าเงินสินบนที่ได้
ให้แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศไปหักลดหย่อนภาษีในทุกกรณีอย่างมีประสิทธิภาพ” และ 
“โดยสอดคล้องกับระบบกฎหมายของตน” ประเทศต่างๆ “จัดท ากรอบแนวทางการ
ด าเนินงานทางกฎหมายและการบริหารที่มีประสิทธิภาพและให้ค าแนะน าแก่หน้าที่ผู้จัดเก็บ
ภาษีในการรายงานการให้สินบนต่างประเทศอันควรสงสัยต่อหน่วยงานบังคับใช้กฎหมาย
ภายในของประเทศท่ีเหมาะสม” 

2)  สนับสนุนการติดตามตรวจสอบโดยคณะกรรมการว่าด้วยการเงินตามที่ก าหนดไว้ใน
 ข้อแนะน า 

การรายงานการให้สินบนในต่างประเทศ 

9. แนะน า ให้สมาชิกรับประกันว่า 

 1)  สร้างช่องทางที่เข้าถึงได้ง่ายส าหรับการรายงานการกระท าอันควรสงสัยว่ามีการให้สินบน
 ต่างประเทศต่อหน่วยงานบังคับใช้กฎหมายภายในประเทศที่เหมาะสมตามหลักการทาง
 กฎหมายของตนเอง  

 2)  มีมาตรการที่ เหมาะสมในการสนับสนุนการรายงานของเจ้าหน้าที่ รั ฐที่ประจ าอยู่               
 ในต่างประเทศไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อมผ่านกลไกภายในส าหรับการกระท าอันควร
 สงสัยว่ามกีารให้สินบนต่างประเทศต่อหน่วยงานบังคับใช้กฎหมายภายในประเทศที่เหมาะสม
 หลักการทางกฎหมายของตนเอง  
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 3) มีมาตรการที่เหมาะสมในการปกป้องการเลือกปฏิบัติหรือการด าเนินการทางวินัยกับลูกจ้าง
 ของภาคเอกชนและภาครัฐที่รายงานโดยสุจริตและมีมูลเหตุอันควรถึงการกระท าอันควร
 สงสัยว่ามกีารให้สินบนต่างประเทศต่อหน่วยงานบังคับใช้กฎหมายภายในประเทศ 

ข้อก าหนดเกี่ยวกับการท าบัญชี การสอบบัญชีจากผู้สอบบัญชีภายนอกและการควบคุมภายใน 
จริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงาน 

10. แนะน า ให้ประเทศสมาชิกด าเนินการตามที่จ าเป็นโดยค านึงตามสมควรถึงสภาพแวดล้อมของบริษัท
รวมถึงขนาด ประเภท โครงสร้างทางกฎหมาย และท าเลที่ตั้ง และอุตสาหกรรมที่ด าเนินธุรกิจเพ่ือให้
กฎหมาย กฎระเบียบหรือแนวปฏิบัติที่เกี่ยวกับข้อก าหนดเกี่ยวกับการท าบัญชี การสอบบัญชีจาก
ผู้สอบบัญชีภายนอกและการควบคุมภายใน จริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงานสอดคล้องและ
น าไปใช้อย่างเต็มที่เพ่ือป้องกันและตรวจจับการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท า
ธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศตามหลักเขตอ านาจและหลักการพื้นฐานทางกฎหมายอื่นๆ  

ก. ข้อก าหนดทางบัญชีที่เพียงพอ 

1) โดยสอดคล้องกับมาตรา 8 ของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนประเทศ
สมาชิกพึงด าเนินมาตรการที่อาจจ าเป็นภายใต้กรอบของกฎหมายและกฎข้อบังคับของตนเกี่ยวกับ
การดูแลรักษาสมุดบัญชี บันทึก การเปิดเผยรายงานทางการเงินและมาตรฐานการท าบัญชีและ    
การสอบบัญชี เพ่ือห้ามไม่ให้มีการท าให้รายการที่เกิดขึ้นไม่ผ่านการบันทึกบัญชี การท าธุรกรรมที่ไม่
ผ่านการบันทึกหรือไม่มีการระบุชี้ชัดอย่างเพียงพอ การบันทึกค่าใช้จ่ายที่ไม่เกิดขึ้นจริง  การลงบัญชี
หนี้สินซึ่งมีหลักฐานบ่งชี้ของวัตถุแห่งหนี้ไม่ถูกต้องรวมทั้งการใช้เอกสารเท็จ โดยบริษัทที่อยู่ภายใต้
กฎหมายและกฎข้อบังคับเหล่านั้นเพ่ือจุดประสงค์ในการให้สินบนเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศหรือ
เพ่ือปกปิดการกระท าเช่นว่า 

2) ประเทศสมาชิกพึงก าหนดให้บริษัทเปิดเผยข้อมูลหนี้สินที่อาจเกิดขึ้นทั้งหมดในรายงาน
การเงินของบริษัท 

3) โดยสอดคล้องกับมาตรา 8 ของอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนของ OECD ประเทศ
สมาชิกพึงก าหนดบทลงโทษทางแพ่ง ทางปกครองหรือทางอาญาที่มีประสิทธิภาพ เป็น
สัดส่วนและเป็นการป้องปรามส าหรับการละเลยและการท าบัญชีเท็จในเรื่องเกี่ยวกับสมุด
บัญชี บันทึก บัญชี และรายงานทางการเงินของบริษัท 

 ข. การสอบบัญชีอย่างอิสระจากภายนอก 

1) ประเทศสมาชิกพึงพิจารณาว่าข้อก าหนดให้มีการสอบบัญชีจากภายนอกมีเพียงพอหรือไม่ 
2) ประเทศสมาชิกและสมาคมวิชาชีพพึงด ารงไว้ซึ่งมาตรฐานอย่างเพียงพอเพ่ือรับประกันความเป็น

อิสระของผู้สอบบัญชีจากภายนอกอันจะท าให้ผู้สอบบัญชีเหล่านี้สามารถตรวจสอบประเมิน    
การท าบัญชี งบการเงิน และการควบคุมภายในของบริษัทอย่างไม่มีอคติ 

3) ประเทศสมาชิกพึงก าหนดให้ผู้สอบบัญชีจากภายนอกซึ่งพบสิ่งบ่งชี้การกระท าอันควรสงสัยว่า     
มีการให้สินบนเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศต้องรายงานสิ่งที่พบต่อฝ่ายบริหารและในกรณีที่
เหมาะสมรายงานต่อองค์กรตรวจสอบติดตามของบริษัทด้วย 
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4) ประเทศสมาชิกพึงกระตุ้นให้บริษัทที่ได้รับรายงานการกระท าอันควรสงสัยว่ามีการให้สินบน
เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศจากผู้สอบบัญชีภายนอกต้องด าเนินการกับรายงานเช่นว่านั้น     
อย่างจริงจังและมีประสิทธิภาพ 

5) ประเทศสมาชิกพึงพิจารณาก าหนดให้ผู้สอบบัญชีภายนอกรายงานการกระท าอันควรสงสัยว่า    
มีการให้สินบนเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศต่อหน่วยงานที่มีอ านาจหน้าที่ที่เป็นอิสระจากบริษัท 
เช่น หน่วยงานบังคับใช้กฎหมายหรือหน่วยงานก ากับดูแลและส าหรับประเทศที่อนุญาตให้มีการ
รายงานเช่นว่ารับประกันว่าผู้สอบบัญชีที่รายงานการกระท าดังกล่าวอย่างมีเหตุ อันควรและ     
โดยสุจริตจะได้รับการคุ้มครองจากการด าเนินการทางกฎหมาย 

 ค. การควบคุมภายใน จริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงาน 

 ประเทศสมาชิกพึงกระตุ้น 

1) บริษัทให้พัฒนาและเห็นชอบให้มีมาตรการหรือแผนงานการควบคุมภายใน จริยธรรม และการ
ก ากับการปฏิบัติงานอย่างเพียงพอ เพ่ือจุดประสงค์ในการป้องกันและตรวจจับการให้สินบนใน
ต่างประเทศโดยค านึงถึงแนวทางการปฏิบัติที่ดีส าหรับการควบคุมภายใน จริยธรรมและ       
การก ากับการปฏิบัติงานที่ก าหนดไว้ในภาคผนวก 2 ซึ่งถือเป็นส่วนหนึ่งของข้อแนะน านี้ 

2) องค์กรธุรกิจและสมาคมวิชาชีพในกรณีที่เหมาะสมค านึงถึงแนวทางการปฏิบัติที่ดีส าหรับ       
มาตรการหรือแผนงานการควบคุมภายใน จริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงานที่ก าหนดไว้ใน
ภาคผนวก 2 ในการกระตุ้นและให้ความช่วยเหลือบริษัทโดยเฉพาะวิสาหกิจขนาดกลางและ
ขนาดย่อมในการพัฒนามาตรการหรือแผนงานการควบคุมภายใน จริยธรรมและการก ากับการ
ปฏิบัติงานเพ่ือจุดประสงค์ในการป้องกันและตรวจจับการให้สินบน 

3) ฝ่ายบริหารของบริษัทจัดท าค าแถลงในรายงานประจ าปีของตนหรือเปิดเผยต่อสาธารณะเกี่ยวกับ
มาตรการหรือแผนงานการควบคุมภายใน จริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงานรวมถึง
มาตรการและแผนงานที่มีผลต่อการป้องกันและตรวจจับการให้สินบน 

4) จัดตั้งหน่วยตรวจสอบและติดตามซึ่งเป็นอิสระจากฝ่ายบริหาร เช่น คณะกรรมการตรวจสอบ
ภายในคณะกรรมการบริษัทหรือคณะกรรมการก ากับดูแลของบริษัท 

5) บริษัทจัดให้มีช่องว่างในการสื่อสารและการปกป้องบุคคลซึ่งไม่จงใจละเมิดมาตรฐานหรือ
จริยธรรมทางวิชาชีพโดยการท าตามค าสั่งหรือถูกกดดันโดยผู้ที่อยู่ในระดับที่เหนือกว่ารวมถึง
บุคคลที่เต็มใจรายงานการละเมิดกฎหมายหรือมาตรฐานหรือจริยธรรมทางวิชาชีพที่เกิดขึ้น       
ในบริษัทโดยสุจริตและมีเหตุอันควรและกระตุ้นให้บริษัทด าเนินการตามความเหมาะสม         
บนพื้นฐานของรายงานดังกล่าว 

6) หน่วยงานของรัฐตนให้พิจารณาถึงแผนงานการควบคุมภายใน จริยธรรม และการก ากับการ
ปฏิบัติงาน หรือมาตรการในการตัดสินให้ผลประโยชน์จากรัฐ รวมถึงการจ่ายเงินอุดหนุน การ
ออกใบอนุญาต สัญญาจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ สัญญาที่ได้รับการสนับสนุนทางการเงินจากความ
ช่วยเหลืออย่างเป็นทางการเพื่อการพัฒนา และสินเชื่อเพ่ือสนับสนุนการส่งออกอย่างเป็นทางการ 
เมื่อมีความเกี่ยวข้องกับการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ ทั้งนี้ ตามความเหมาะสม 
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ผลประโยชน์จากรัฐรวมถึงการจัดซื้อจัดจ้างของรัฐ 

11. แนะน า 

1) กฎหมายและกฎข้อบังคับของประเทศสมาชิกพึงอนุญาตให้หน่วยงานท าการยับยั้งในระดับที่
เหมาะสมจากการเข้าแข่งขันท าสัญญากับรัฐ หรือรับผลประโยชน์อ่ืนๆ จากรัฐรวมถึงสัญญา
จัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ และสัญญาที่ได้รับเงินสนับสนุนจากความช่วยเหลือเพ่ือการพัฒนาอย่างเป็น
ทางการ รัฐวิสาหกิจที่ให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศอันเป็นการฝ่าฝืนกฎหมายของ
ประเทศสมาชิกนั้นตามขอบเขตที่ประเทศสมาชิกใช้ลงโทษแก่บริษัทที่ให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของ
รัฐในประเทศในการจัดซื้อจัดจ้าง บทลงโทษเช่นว่านี้ควรใช้อย่างเท่าเทียมกันกับการให้สินบน
เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ1 

2) ตามข้อแนะน าปี 2539 ของคณะกรรมการความช่วยเหลือเพ่ือการพัฒนาเรื่องข้อเสนอเพ่ือ    
การต่อต้านการทุจริตส าหรับการจัดซื้อจัดจ้างที่ได้รับความช่วยเหลือระดับทวิภาคี ประเทศ
สมาชิก      พึงก าหนดให้มีบทบัญญัติว่าด้วยการต่อต้านการทุจริตในการจัดซื้อจัดจ้างที่ได้รับเงิน
ช่วยเหลือระดับทวิภาคี พึงส่งเสริมให้สถาบันเพื่อการพัฒนาระหว่างประเทศน าบทบัญญัติว่าด้วย
การต่อต้านการทุจริตไปใช้อย่างเหมาะสมและท างานอย่างใกล้ชิดกับหุ้นส่วนเพ่ือการพัฒนาเพ่ือ
ต่อต้านการทุจริตในความพยายามร่วมกันในการพัฒนาในทุกด้าน 2 

3) ประเทศสมาชิกพึงสนับสนุนความพยายามของคณะกรรมการว่าด้วยการบริหารจัดการภาครัฐ
ของ OECD ปฏิบัติตามหลักการในข้อแนะน าของสภาว่าด้วยการเสริมสร้างคุณธรรมในการจัดซื้อ
จัดจ้าง [C(2008)105] รวมทั้งการด าเนินงานเพ่ือความโปร่งใสในการจัดซื้อจัดจ้างของรัฐใน
องค์การภาครัฐระหว่างประเทศอ่ืนๆ เช่น สหประชาชาติ องค์การการค้าโลก และสหภาพยุโรป 
และปฏิบัติตามมาตรฐานสากลต่างๆ เช่น ข้อตกลงขององค์การค้าโลกว่าด้วยการจัดซื้อจัดจ้าง
ภาครัฐ  

สินเชื่อเพื่อสนับสนุนการส่งออกอยา่งเป็นทางการ 

12. แนะน า 

1) ประเทศที่เป็นรัฐภาคีอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนที่ไม่ได้เป็นสมาชิกของ 
OECD พึงปฏิบัติตามข้อแนะน าของสภา OECD ปี 2549 ว่าด้วยการให้สินบนและสินเชื่อเพ่ือ
สนับสนุนการส่งออกอย่างเป็นทางการ 

2) ประเทศสมาชิกพึงสนับสนุนความพยายามของคณะท างานของ OECD ว่าด้วยสินเชื่อเพ่ือสนับสนุน
การส่งออกอย่างเป็นทางการ และการค้ าประกันสินเชื่อเพ่ือด าเนินการและติดตามตรวจสอบการ

                                                                                                                         

1 ระบบที่ใช้ลงโทษเจ้าหน้าที่ของรัฐภายในประเทศสมาชิกแตกต่างกันไปในเรื่องที่ว่าการให้สินบนที่กระท าโดยเจตนาอยู่บน
พื้นฐานของการตัดสินลงโทษทางอาญา การฟ้องคดีอาญา หรือกระบวนพิจารณาทางปกครองแต่ทุกๆ กรณีล้วนขึ้นอยู่กับ
พยานหลักฐานส าคัญ  

2 ระบบที่ใช้ลงโทษเจ้าหน้าที่ของรัฐภายในประเทศสมาชิกแตกต่างกันไปในเรื่องที่ว่าการให้สินบนที่กระท าโดยเจตนาอยู่บน
พื้นฐานของการตัดสินลงโทษทางอาญา การฟ้องคดีอาญา หรือกระบวนพิจารณาทางปกครองแต่ทุกๆ กรณีล้วนขึ้นอยู่กับ
พยานหลักฐานส าคัญ 
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ด าเนินการตามหลักการที่อยู่ในข้อแนะน าของสภา OECD ปี 2549 ว่าด้วยการให้สินบนและ
สินเชื่อเพ่ือสนับสนุนการส่งออกอย่างเป็นทางการ 

ความร่วมมือระหว่างประเทศ 

13.  แนะน าประเทศสมาชิกให้ด าเนินการต่างๆ ดังต่อไปนี้เพ่ือต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐ
ต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศอย่างมีประสิทธิผลโดยสอดคล้องกับหลักเขตอ านาจ
และหลักการพื้นฐานทางกฎหมายอื่นๆของแต่ละประเทศ 

1) ปรึกษาและร่วมมือกับหน่วยงานที่มีอ านาจหน้าที่ในประเทศอ่ืนๆและเครือข่ายผู้บังคับใช้
กฎหมายในภูมิภาคที่ประเทศสมาชิกและประเทศท่ีไม่ใช่สมาชิกมีส่วนเกี่ยวข้องอยู่ด้วยตามความ
เหมาะสมในการสืบสวนสอบสวนและการด าเนินการทางกฎหมายอ่ืนๆ ที่ เกี่ยวกับคดีที่
เฉพาะเจาะจง เช่น การให้สินบนโดยวิธีการต่างๆ เช่น การแบ่งปันข้อมูลโดยอัตโนมัติหรือเมื่อ
ได้รับการร้องขอ การจัดให้ซึ่งพยานหลักฐาน การส่งผู้ร้ายข้ามแดนและการระบุชี้ อายัด ยึด ริบ 
และติดตามคืนสินทรัพย์ที่ได้จากการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 

2) ด าเนินการสืบสวนสอบสวนอย่างจริงจังส าหรับข้อกล่าวหาที่น่าเชื่อถือว่ามีการให้สินบนเจ้าหน้าที่
ของรัฐต่างประเทศที่องค์การภาครัฐระหว่างประเทศ เช่น ธนาคารเพ่ือการพัฒนาระหว่าง
ประเทศและภูมิภาคส่งมาให้ 

3) ใช้ประโยชน์อย่างเต็มที่จากข้อตกลงและแนวปฏิบัติในการให้ความช่วยเหลือซึ่งกันและกันทาง
กฎหมายที่มีอยู่และในกรณีท่ีจ าเป็นจัดท าความตกลงหรือข้อตกลงขึ้นมาให้เพ่ือจุดประสงค์นี้ 

4) รับประกันว่ากฎหมายของประเทศตนเป็นพ้ืนฐานที่เพียงพอที่จะรองรับความร่วมมือเช่นนี้ได้
โดยเฉพาะอย่างยิ่งตามาตรา 9 และ 10 ของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน 

5) พิจารณาวิถีทางส่งเสริมการให้ความช่วยเหลือซึ่งกันและกันทางกฎหมายระหว่างประเทศสมาชิก
และกับประเทศที่ไม่ใช่สมาชิกในกรณีของการให้สินบนเช่นว่ารวมถึงเรื่องน้ าหนักของ
พยานหลักฐานส าหรับประเทศสมาชิกบางประเทศ 

การติดตามและการด าเนินการเชิงโครงสร้าง 

14.  ชี้แนะ ให้คณะท างานว่าด้วยการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจ
ระหว่างประเทศด าเนินแผนงานติดตามอย่างเป็นระบบอย่างต่อเนื่องเพ่ือติดตามตรวจสอบและส่งเสริมการ
ปฏิบัติตามอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนและข้อแนะน านี้อย่างเต็มที่โดยร่วมมือกับ
คณะกรรมการการคลัง คณะกรรมการความช่วยเหลือเพ่ือการพัฒนา คณะกรรมการเพ่ือการลงทุน 
คณะกรรมการการบริหารจัดการภาครัฐ คณะท างานสินเชื่อเพ่ือการส่งออกที่ได้รับการสนับสนุนอย่าง เป็น
ทางการและการค้ าประกันสินเชื่อและหน่วยงานอ่ืนๆ ของ OECD ตามความเหมาะสม การติดตามนี้ให้รวมถึง
ประเด็นโดยเฉพาะดังต่อไปนี้ด้วย 

1) การด าเนินแผนงานการติดตามตรวจสอบการปฏิบัติตามอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้าน     
การให้สินบนและข้อแนะน านี้อย่างจริงจังและมีระบบอย่างต่อเนื่องเพ่ือส่งเสริมการปฏิบัติตาม    
ตราสารเหล่านี้อย่างเต็มที่รวมถึงผ่านทางระบบการประเมินซึ่งกันและกันที่ก าลังด าเนินการอยู่
โดยสมาชิกแต่ละประเทศจะถูกตรวจสอบโดยคณะท างานว่าด้วยการให้สินบนบนพ้ืนฐานของ
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รายงานซึ่งเป็นการประเมินความก้าวหน้าของประเทศสมาชิกในการปฏิบัติตามอนุสัญญา OECD 
ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนและข้อแนะน านี้อย่างไม่มีอคติและจะเผยแพร่ต่อสาธารณะ 

2) การรับหนังสือแจ้งหรือข้อมูลอ่ืนๆ ที่ประเทศสมาชิกส่งให้เกี่ยวกับหน่วยงานซึ่งเป็นช่องทาง     
การสื่อสารเพ่ือจุดประสงค์ในการส่งเสริมความร่วมมือระหว่างประเทศในการปฏิบัติตาม
อนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนและข้อแนะน านี้ 

3) การรายงานอย่างสม่ าเสมอเกี่ยวกับขั้นตอนในการปฏิบัติตามอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการ
ต่อต้านการให้สินบนและข้อแนะน านี้ของประเทศสมาชิกรวมถึงข้อมูลที่ไม่เป็นความลับเกี่ยวกับ        
การสืบสวนสอบสวนและการฟ้องคดี 

4) การประชุมโดยสมัครใจของเจ้าหน้าที่ผู้บังคับใช้กฎหมายที่มีส่วนเกี่ยวข้องโดยตรงกับการบังคับ
ใช้กฎหมายส าหรับความผิดฐานให้สินบนในต่างประเทศเพ่ือปรึกษาหารือกันถึงแนวปฏิบัติที่     
เป็นเลิศและประเด็นที่หลากหลายเกี่ยวกับการสืบสวนสอบสวนและการฟ้องคดีการให้สินบนแก่
เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 

5) การตรวจสอบแนวโน้ม ประเด็น และมาตรการรับมือกับการให้สินบนในต่างประเทศที่ส าคัญๆ 
รวมถึงโดยผ่านทางการศึกษารูปแบบและการศึกษาระหว่างประเทศ 

6) การพัฒนาเครื่องมือและกลไกเพ่ือเพ่ิมผลกระทบของการติดตามตรวจสอบและการติดตามผล
และการสร้างความตระหนักรวมถึงโดยผ่านทางการน าเสนอโดยสมัครใจและการรายงานต่อ
สาธารณะซึ่งข้อมูลที่ไม่เป็นความลับในการบังคับใช้กฎหมาย งานวิจัย และการประเมิน 
ภัยคุกคามจากการให้สินบน 

7) การจัดให้สาธารณชนได้รับรู้ข้อมูลอย่างสม่ าเสมอเกี่ยวกับการท างานและกิจกรรมต่างๆและ   
การปฏิบัติตามอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนและข้อแนะน านี้ 

15.  บันทึกไว้ว่า ประเทศสมาชิกมีข้อผูกพันในการให้ความร่วมมืออย่างใกล้ชิดในแผนงานการติดตามผลนี้
ตามมาตรา 3 แห่งอนุสัญญาว่าด้วยองค์การเพ่ือความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการพัฒนา วันที่ 14 ธันวาคม 
2503 และมาตรา 12 ของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน 

ความร่วมมือกับประเทศที่ไม่ได้เป็นสมาชิก 

16. ร้องขอ ให้ประเทศที่ไม่ได้เป็นสมาชิกซึ่งเป็นประเทศผู้ส่งออกและผู้ลงทุนในต่างประเทศรายใหญ่ยึดถือ 
และปฏิบัติตามอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนและข้อแนะน านี้และมีส่วนร่วมในการติดตาม
ตรวจสอบเชิงโครงสร้างหรือกลไกในการด าเนินการ 

17. ชี้แนะ ให้คณะท างานว่าด้วยการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจ
ระหว่างประเทศจัดให้มีเวทีส าหรับการให้ค าปรึกษาแก่ประเทศซึ่งยังไม่ได้ยึดถือเพ่ือส่งเสริมการมีส่วนร่วมอย่าง
กว้างขวางในอนุสัญญาOECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนและข้อแนะน านี้และการติดตามผล 

ความสัมพันธ์กับองค์การระหว่างประเทศและองค์กรพัฒนาเอกชน 

18. เชิญชวน ให้คณะท างานว่าด้วยการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจ
ระหว่างประเทศปรึกษาและร่วมมือกับองค์การระหว่างประเทศและสถาบันการเงินระหว่างประเทศที่มีบทบาท
ในการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ และ
ปรึกษาหารืออย่างสม่ าเสมอกับองค์กรพัฒนาเอกชน และผู้แทนของประชาคมธุรกิจที่มีบทบาทในเรื่องนี้ 
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ภาคผนวก 1: 

แนวทางการปฏิบัติที่ดีในการปฏิบัติตามมาตราเฉพาะเจาะจงของอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้
สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ 

ไดพิ้จารณาถึงข้อค้นพบ และข้อแนะน าของคณะท างานว่าด้วยการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศใน
การท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศในแผนงานการติดตามผลอย่างเป็นระบบเพ่ือติดตามตรวจสอบและ
ส่งเสริมการปฏิบัติตามอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศใน
การท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ (อนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน) อย่างเต็มที่
ตามที่ก าหนดไว้ในมาตรา 12 ของอนุสัญญา แนวปฏิบัติที่ดีในการปฏิบัติตามมาตราเฉพาะเจาะจงของ
อนุสัญญาอย่างเต็มที่ได้ถูกพัฒนาขึ้นมาดังต่อไปนี้ 

ก) มาตรา 1 ของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน: ความผิดในการให้สินบนแก่
เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 

มาตรา 1 ของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนจะต้องด าเนินการในวิถีทางที่ไม่ให้
การปกป้องหรือการยกเว้นในกรณีท่ีเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศเรียกร้องเอาสินบน 

 ประเทศสมาชิกต้องสร้างความตระหนักให้แก่ประชาชนและจัดน าแนวทางโดยเฉพาะเจาะจง เป็น
ลายลักษณ์อักษรให้แก่สาธารณะเกี่ยวกับกฎหมายของตนเองที่ด าเนินการตามอนุสัญญา OECD 
ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนและข้อคิดเห็นเกี่ยวกับอนุสัญญา 

 ประเทศสมาชิกจะต้องให้ข้อมูลและการฝึกอบรมตามความเหมาะสมแก่เจ้าหน้าที่รัฐของตนที่ไป
ประจ าอยู่ต่างประเทศเกี่ยวกับกฎหมายของตนเองที่ด าเนินการตามอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการ
ต่อต้านการให้สินบนเพ่ือเจ้าหน้าที่เหล่านี้จะสามารถให้ข้อมูลพ้ืนฐานแก่บริษัทของประเทศตนเองที่
ด าเนินธุรกิจในต่างประเทศ และให้ความช่วยเหลือตามความเหมาะสมเมื่อบริษัทเหล่านั้นถูก
เรียกร้องเอาสินบน 

ข) มาตรา 2 ของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน : ความรับผิดชอบของนิติบุคคล 

ระบบของประเทศสมาชิกเกี่ยวกับความรับผิดของนิติบุคคลส าหรับการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐ
ต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ จะต้องไมจ่ ากัดความรับผิดเฉพาะแก่กรณีที่
บุคคลธรรมดาซึ่งเป็นผู้กระท าความผิดถูกฟ้องคดีหรือต้องค าพิพากษาลงโทษ 

 ระบบของประเทศสมาชิกส าหรับความรับผิดของนิติบุคคลส าหรับการให้สินบนเจ้าหน้ าที่ของรัฐ
ต่างประเทศในการท าธุรกรรมระหว่างประเทศจะต้องด าเนินการด้วยวิธีใดวิธีหนึ่งดังต่อไปนี้ 

ก) ระดับอ านาจหน้าที่ของบุคคลซึ่งการกระท าของเขาท าให้นิติบุคคลต้องมีความรับผิดยืดหยุ่น
ได้และสะท้อนถึงระบบการตัดสินใจที่แตกต่างกันของนิติบุคคลหรือ 

ข) วิธีการที่เทียบเท่ากับที่กล่าวมาข้างต้นถึงแม้ว่าเพียงแค่การกระท าของบุคคลที่มีอ านาจหน้าที่
ในการบริหารสูงสุดก็ท าให้นิติบุคคลต้องมีความรับผิดเพราะว่าครอบคลุมถึงกรณีต่างๆ ดังนี้
ด้วย 
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- บุคคลที่มีอ านาจหน้าที่ในการบริหารระดับสูงสุดเสนอให้ สัญญาว่าจะให้ หรือ ให้
สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 

- บุคคลที่มีอ านาจหน้าที่ในระดับสูงสุดสั่งให้ หรือมอบอ านาจให้บุคคลที่อยู่ในระดับต่ า
กว่าเสนอให้ สัญญาว่าจะให้ หรือ ให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศและ 

- บุคคลที่มีอ านาจหน้าที่ในการบริหารระดับสูงสุดไม่ป้องกันบุคคลที่อยู่ในระดับที่ต่ า
กว่าไม่ให้มีการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศซึ่งรวมถึงการไม่ควบคุมดูแล
เขา หรือเธอ หรือโดยไม่ด าเนินแผนงานและมาตรการในการควบคุมภายใน จริยธรรม 
และการก ากับการปฏิบัติงานอย่างเพียงพอ 

ค) ความรับผิดชอบส าหรับการให้สินบนโดยผ่านคนกลาง 

 ประเทศสมาชิกจะต้องรับประกันว่านิติบุคคลไม่สามารถหลีกเลี่ยงความรับผิดชอบในการใช้
คนกลางรวมถึงนิติบุคคลที่เกี่ยวข้องในการเสนอให้ สัญญาว่าจะให้ หรือให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่
ของรัฐต่างประเทศในนามของตน โดยสอดคล้องกับมาตรา 1 ของอนุสัญญา OECD ว่าด้วย
การต่อต้านการให้สินบนและหลักการว่าด้วยความเท่าเทียมกันตามข้อ 2 ของข้อคิดเห็น
เกี่ยวกับอนุสัญญา 

ง) มาตรา 5: การบังคับใช้ 

ประเทศสมาชิกจะต้องระมัดระวังในการรับประกันให้การสืบสวนสอบสวนและการฟ้องคดี
การให้สินบนเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมระหว่างประเทศไม่ได้รับอิทธิพล
จากการพิจารณาถึงผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจของประเทศ ผลที่จะเกิดขึ้นต่อความสัมพันธ์
กับรัฐอื่น หรืออัตตาลักษณ์ของบุคคล หรือนิติบุคคลที่เกี่ยวข้องโดยเป็นไปตามมาตรา 5 ของ
อนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน 

ค าร้องเรื่องการให้สินบนเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศจะต้องมีการสืบสวนสอบสวนอย่าง
จริงจังและข้อกล่าวหาต้องได้รับการประเมินอย่างน่าเชื่อถือโดยเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจหน้าที่ 

ประเทศสมาชิกต้องจัดหาทรัพยากรอย่างพอเพียงให้แก่เจ้าหน้าที่ผู้บังคับใช้กฎหมายเพ่ือให้
การสืบสวนสอบสวนและการฟ้องคดีการให้สินบนเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการ         
ท าธุรกรรมระหว่างประเทศเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ โดยค านึงถึงข้อ 27 ของข้อคิดเห็น
เกี่ยวกับอนุสัญญา  
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ภาคผนวก 2 

แนวทางการปฏิบัติที่ดีในเรื่องการควบคุมภายใน จริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงาน 

 แนวทางการปฏิบัติที่ดีนี้ยอมรับถึงข้อค้นพบและข้อแนะน าของคณะท างานว่าด้วยการให้สินบนแก่
เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศในการด าเนินแผนงานการ
ติดตามผลอย่างเป็นระบบเพ่ือตรวจสอบและส่งเสริมการปฏิบัติตามอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการ
ต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ 
(ต่อไปนี้เรียกว่า “อนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน”) อย่างเต็มที่ การมีส่วนร่วม
ของภาคเอกชนและภาคประชาสังคมในการให้ค าปรึกษาแก่คณะท างานว่าด้วยการให้สินบนในการ
ตรวจสอบตราสารของ OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนและการด าเนินงานที่ OECD เคยท า
มาเกี่ยวกับการป้องกันและตรวจจับการให้สินบนในการท าธุรกิจรวมทั้งภาคเอกชนและองค์กรภาค
ประชาสังคมระหว่างประเทศ  

 บทน า 

 แนวทางการปฏิบัติที่ดี (ต่อไปนี้เรียกว่า “แนวทาง”) ได้มีการพูดคุยกับบริษัทต่างๆ เพ่ือจัดท าและ
รับประกันความมีประสิทธิภาพของการควบคุมภายใน จริยธรรมและแผนงานการก ากับการ
ปฏิบัติงานหรือมาตรการเพ่ือการป้องกันและตรวจจับการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ
ในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ (ต่อไปนี้เรียกว่า “การให้สินบนในต่างประเทศ”) และ
กับองค์กรธุรกิจและสมาคมวิชาชีพที่มีบทบาทส าคัญในการช่วยเหลือบริษัทในความพยายามเหล่านี้ 
แนวทางนี้ตระหนักดีว่าเพ่ือความมีประสิทธิภาพ มาตรการหรือแผนงานเช่นว่าจะต้องมีความสัมพันธ์
กับกรอบการท างานโดยรวมในการก ากับการปฏิบัติงานของบริษัท แนวทางนี้ตั้งใจให้เป็นแนวทางที่
ไม่มีผลผูกพันทางกฎหมายต่อบริษัท ในการจัดท าแผนงานหรือมาตรการที่มีประสิทธิภาพในการ
ควบคุมภายใน จริยธรรม และการก ากับดูแลการปฏิบัติงานเพ่ือการป้องกันและตรวจจับการให้
สินบน  

 แนวทางนี้มีความยืดหยุ่นและตั้งใจให้บริษัทน าไปปรับใช้โดยเฉพาะอย่างยิ่งวิสาหกิจขนาดกลางและ
ขนาดย่อม (ต่อไปนี้เรียกว่า “SMEs”) ตามสภาพแวดล้อมของแต่ละบริษัท รวมถึงขนาด ประเภท 
โครงสร้างและสภาพภูมิศาสตร์ทางกฎหมายและภาคอุตสาหกรรมที่ก ากับธุรกิจ รวมทั้งเขตอ านาจ
และหลักการพื้นฐานทางกฎหมายอื่นที่ธุรกิจด าเนินการอยู่ 

ก) แนวทางการปฏิบัติที่ดีส าหรับบริษัท 

 แผนงานหรือมาตรการที่มีประสิทธิภาพในการควบคุมภายใน จริยธรรม และการก ากับการปฏิบัติ
เพ่ือป้องกันและตรวจจับการให้สินบนในต่างประเทศควรพัฒนาบนพ้ืนฐานของการประเมินความ
เสี่ยงส าหรับสภาพแวดล้อมของแต่ละบริษัทหรือโดยเฉพาะอย่างยิ่งความเสี่ยงของการให้สินบน     
ในต่างประเทศที่บริษัทเผชิญอยู่ (เช่น สภาพภูมิประเทศ และภาคอุตสาหกรรมที่ด าเนินธุรกิจอยู่ ) 
สภาพแวดล้อมและความเสี่ยง เช่นว่า จะถูกติดตามตรวจสอบอย่างสม่ าเสมอ ถูกท าการประเมินใหม่ 
และ    ปรับใช้ตามความจ าเป็นเพ่ือรับประกันว่าจะมีการด าเนินแผนงาน หรือมาตรการที่มี
ประสิทธิภาพเกี่ยวกับการควบคุมภายใน จริยธรรม และการก ากับการปฏิบัติงานของบริษัทอย่าง
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ต่อเนื่อง นอกจากนั้นแล้วบริษัทควรพิจารณาด าเนินการตามแนวปฏิบัติที่ดีดังต่อไปนี้เพ่ือรับประกัน
ว่าจะมีการด าเนินแผนงานหรือมาตรการที่มีประสิทธิภาพในการควบคุมภายใน จริยธรรม และการ
ก ากับการปฏิบัติงานหรือมาตรการเพ่ือป้องกันและตรวจจับการให้สินบนในต่างประเทศ  

1. ผู้บริหารระดับอาวุโสมุ่งมั่นและสนับสนุนอย่างจริงจัง ชัดแจ้งและเห็นได้ชัดเจนต่อแผนงาน หรือ
มาตรการในการควบคุมภายใน จริยธรรม และการก ากับการปฏิบัติ  หรือมาตรการเพ่ือป้องกัน
และตรวจจับการให้สินบนในต่างประเทศของบริษัท  
 

2. นโยบายห้ามไม่ให้มีการให้สินบนในต่างประเทศท่ีเห็นได้ชัดและได้มีการสื่อสารกันอย่างชัดเจน 

3. การปฏิบัติตามข้อห้าม แผนงาน หรือมาตรการในการควบคุมภายใน จริยธรรม และการก ากับ
การปฏิบัติงาน ถือเป็นหน้าที่ของเจ้าหน้าทีทุ่กคนและทุกระดับในบริษัท 

4. การควบคุมดูแลจริยธรรมและแผนงานหรือมาตรการในการก ากับการปฏิบัติงานเกี่ยวกับการให้
สินบนในต่างประเทศ รวมถึงอ านาจหน้าที่ในการรายงานเรื่องต่างๆ โดยตรงต่อหน่วยงานติดตาม
ตรวจสอบอิสระ เช่น คณะกรรมการตรวจสอบภายในของคณะกรรมการบริษัท หรือคณะกรรมการ 
ก ากับดูแลเป็นหน้าที่ของเจ้าหน้าที่ระดับอาวุโสของบริษัทที่มีความเป็นอิสระจากการบริหาร
ทรัพยากรและอ านาจหน้าที่ 

5. แผนงานหรือมาตรการด้านจริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงานซ่ึงออกแบบมาเพ่ือป้องกันและ
ตรวจจับการให้สินบนในต่างประเทศบังคับใช้กับกรรมการ เจ้าหน้าที่ และลูกจ้างทั้งหมดของ
บริษัท และบังคับใช้กับองค์กรทั้งหมดที่อยู่ภายใต้การควบคุมของบริษัท รวมถึงบริษัทสาขา ใน
เรื่องต่างๆ ดังต่อไปนี้ 
1) ของขวัญ 

2) การรับรอง การให้ความบันเทิงและค่าใช้จ่าย 

3) การเดินทางของลูกค้า 

4) การให้การสนับสนุนทางการเมือง 

5) การบริจาคเพ่ือการกุศลและการให้ความอุปถัมภ์ 
6) การจ่ายเงินค่าอ านวยความสะดวกและ 

7) การเรียกรบัและการกรรโชก 
 

6. แผนงานหรือมาตรการด้านจริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงานออกแบบมาเพ่ือป้องกันและ
ตรวจจับการให้สินบนในต่างประเทศบังคับใช้กับบุคคลที่สาม เช่น ตัวแทน และคนกลาง ที่ปรึกษา 
ผู้แทน ผู้จัดจ าหน่าย ผู้รับจ้าง และซัพพลายเออร์ กลุ่มสถาบันการเงิน และหุ้นส่วนในกิจการร่วมค้า 
(ต่อไปนี้เรียกว่า “หุ้นส่วนทางธุรกิจ”) ในกรณีที่เหมาะสม และภายใต้การด าเนินการตามสัญญาที่
บังคับใช้นอกเหนือจากอย่างอ่ืนๆ แล้ว รวมถึงองค์ประกอบส าคัญดังต่อไปนี้ 

1) การตรวจสอบข้อเท็จจริงอย่างเหมาะสมบนพ้ืนฐานของความเสี่ยงที่เกี่ยวข้องในการว่าจ้าง
รวมทั้งการควบคุมดูแลหุ้นส่วนทางธุรกิจอย่างเหมาะสมและสม่ าเสมอ 

2) การแจ้งให้หุ้นส่วนทางธุรกิจทราบถึงความมุ่งมั่นของบริษัทในการปฏิบัติตามกฎหมาย     ว่า
ด้วยการห้ามการให้สินบนในต่างประเทศและแผนงานหรือมาตรการในเรื่องจริยธรรมและ
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การก ากับการปฏิบัติงานเพ่ือป้องกันและตรวจจับการให้สินบนในต่างประเทศ       ของ
บริษัท  

3) แสวงหาความมุ่งม่ันเช่นเดียวกันจากหุ้นส่วนทางธุรกิจ 
 

7. ระบบการเงินและวิธีการเกี่ยวกับการบัญชีรวมถึงระบบการควบคุมภายในที่ออกแบบมาอย่างมี
เหตุผลเพ่ือรับประกันว่าจะมีการดูแลรักษาสมุดบัญชี บันทึก และบัญชีอย่างตรงไปตรงมาและ
ถูกต้องเพ่ือให้มั่นใจว่าจะไม่ถูกใช้ไปเพ่ือการให้สินบนในต่างประเทศ หรือปกปิดการให้สินบนเช่นว่า 

8. มาตรการที่ออกแบบมาเพ่ือรับประกันการสื่อสารเป็นครั้งคราวและการฝึกอบรมที่ได้จัดท าไว้ 
เป็นเอกสารส าหรับทุกระดับของบริษัทเกี่ยวกับแผนงานหรือมาตรการของบริษัทว่าด้วยเรื่อง
จริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงานเกี่ยวกับการให้สินบนในต่างประเทศรวมทั้งในกรณีที่
เหมาะสมส าหรับบริษัทสาขา 

9. มาตรการที่เหมาะสมเพ่ือกระตุ้นและให้การสนับสนุนส าหรับการปฏิบัติตามแผนงานหรือ
มาตรการของบริษัทว่าด้วยเรื่องจริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงานเกี่ยวกับการต่อต้านการให้
สินบนในต่างประเทศในทุกๆ ระดับของบริษัท 

10. ขั้นตอนการด าเนินการทางวินัยที่เหมาะสมส าหรับด าเนินการกับการฝ่าฝืนกฎหมายว่าด้วยการ
ต่อต้านการให้สินบนในต่างประเทศและแผนงานหรือมาตรการของบริษัทว่าด้วยเรื่องจริยธรรม
และการก ากับการปฏิบัติงานเกี่ยวกับการให้สินบนในต่างประเทศในทุกๆ ระดับของบริษัท 

11.  มาตรการที่มีประสิทธิภาพส าหรับ 

1) ให้แนวทางและค าแนะน าแก่กรรมการ เจ้าหน้าที่ ลูกจ้างของบริษัท และหุ้นส่วนทางธุรกิจใน
กรณีที่เหมาะสม เกี่ยวกับการปฏิบัติตามแผนงานหรือมาตรการของบริษัทว่าด้วยเรื่อง
จริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงานรวมถึงเมื่อพวกเขาต้องการค าแนะน าอย่างเร่งด่วน
เกี่ยวกับสถานการณ์ยากล าบากในต่างประเทศ 

2) รายงานภายในและหากเป็นไปได้เป็นความลับจัดท าโดยและเพ่ือปกป้องกรรมการเจ้าหน้าที่ 
ลูกจ้างของบริษัท และหุ้นส่วนทางธุรกิจในกรณีที่เหมาะสม ซึ่งเป็นผู้ไม่เต็มใจฝ่าฝืน
มาตรฐานทางวิชาชีพหรือจริยธรรมซแต่ตกอยู่ภายใต้การสั่งการ หรือแรงกดดันจากผู้ที่อยู่
ในระดับเหนือขึ้นไป รวมทั้งกรรมการ เจ้าหน้าที่ ลูกจ้างของบริษัท และหุ้นส่วนทางธุรกิจ
ในกรณีที่เหมาะสม ซึ่งเป็นผู้เต็มใจรายงานโดยสุจริตและมีเหตุอันควรเชื่อว่ามีการฝ่าฝืน
กฎหมาย หรือมาตรฐานวิชาชีพ หรือจริยธรรมที่เกิดข้ึนในบริษัทและ 

3) ด าเนินการอย่างเหมาะสมต่อรายงานเช่นว่า 

12. ทบทวนแผนงานหรือมาตรการของบริษัทว่าด้วยเรื่องจริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงาน
เป็นครั้งคราว เพ่ือประเมินและปรับปรุงประสิทธิภาพในการป้องกันและตรวจจับการให้สินบน
ต่างประเทศโดยค านึงถึงการพัฒนาในเรื่องที่เกี่ยวข้องและวิวัฒนาการของมาตรการระหว่าง
ประเทศและมาตรฐานอุตสาหกรรม 
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ข) การด าเนินการขององค์กรธุรกิจและสมาคมวิชาชีพ 

 องค์กรธุรกิจและสมาคมวิชาชีพอาจมีบทบาทส าคัญในการให้ความช่วยเหลือบริษัทโดยเฉพาะอย่าง
ยิ่ง SMEs ในการพัฒนาแผนงานหรือมาตรการที่มีประสิทธิภาพในการควบคุมภายใน จริยธรรม และ       
การก ากับการปฏิบั ติงานหรือมาตรการเพ่ือป้องกันและตรวจจับการให้สินบนในต่างประเทศ       
การสนับสนุนเช่นว่านอกเหนือจากอย่างอ่ืนแล้วรวมถึง 

1. การเผยแพร่ข้อมูลประเด็นต่างๆ เกี่ยวกับการให้สินบนต่างประเทศรวมถึงเกี่ยวกับการพัฒนา
ในเวทีการประชุมนานาชาติและภูมิภาคท่ีเกี่ยวข้อง และการเข้าถึงฐานข้อมูลที่เก่ียวข้อง 

2. จัดให้มีเครื่องมือเพ่ือการฝึกอบรม การป้องกัน การตรวจสอบข้อเท็จจริงและการก ากับการ
ปฏิบัติอื่นๆ ไว้พร้อมใช้ 

3. ค าแนะน าทั่วไปว่าด้วยการด าเนินการตรวจสอบข้อเท็จจริงและ 

4. ค าแนะน าทั่วไปและการสนับสนุนในเรื่องการต่อต้านการกรรโชกและการเรียกรับสินบน 
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ข้อแนะน าของสภาว่าด้วยมาตรการทางภาษีเพื่อส่งเสริมการต่อต้านการให้สินบนแก่                         
เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ 

รับรองโดยสภาเมื่อวันที่ 25 พฤษภาคม 2552 

สภา, 

 ได้พิจารณาถึง มาตรา 5 b) แห่งอนุสัญญาว่าด้วยองค์กรเพ่ือความร่วมมือทางเศรษฐกิจและ       
การพัฒนา วันที่ 14 ธันวาคม 2503 

 ได้พิจารณาถึง ข้อแนะน าของสภาว่าด้วยการหักลดหย่อนภาษีส าหรับเงินสินบนที่ให้แก่เจ้าหน้าที่
ของรัฐต่างประเทศ [C(96)27/FINAL] (ต่อไปนี้เรียกว่า “ข้อแนะน า ปี 2549”) ซ่ึงข้อแนะน าฉบับนี้
ได้สืบทอดต่อมา 

 ได้พิจารณาถึง ข้อแนะน าว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่าง
ประเทศฉบับปรับปรุง วันที่ 23 พฤษภาคม 2540 [(97)123/FINAL]  

 ได้พิจารณาถึง อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท า
ธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศซึ่งประเทศสมาชิก OECD ทั้งหมดและประเทศที่ไม่ใช่สมาชิก 
OECD 8 ประเทศได้เข้าเป็นรัฐภาคี ในเวลาที่รับรองข้อแนะน านี้ (ต่อไปนี้เรียกว่า“อนุสัญญา OECD 
ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน”) 

   ได้พิจารณาถึง ข้อคิดเห็นเกี่ยวกับอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน 

 ได้พิจารณา ถึงข้อแนะน าของสภาเกี่ยวกับอนุสัญญาแม่แบบภาษีว่าด้วยรายได้และเงินทุน (ต่อไปนี้
เรียกว่า “อนุสัญญาแม่แบบภาษี OECD”) 

 ตอ้นรับ อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการต่อต้านการทุจริตซึ่งประเทศสมาชิก OECD ส่วนใหญ่ได้
เข้าเป็นรัฐภาคีแล้วโดยเฉพาะข้อ 12.4 ที่ก าหนดว่า “รัฐภาคีแต่ละรัฐต้องไม่อนุญาตให้น าค่าใช้จ่ายที่
เป็นส่วนหนึ่งของสินบนมาหักลดหย่อนภาษี” 

 พิจารณาว่า ข้อแนะน าปี 2549 มีผลกระทบอย่างส าคัญทั้งภายในและภายนอก OECD และรัฐบาล 
ภาคเอกชน หน่วยงานที่ไม่ใช่รัฐ ได้ด าเนินการขั้นตอนที่ส าคัญในการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่
ของรัฐต่างประเทศไปแล้วแต่ปัญหาก็ยังคงมีอยู่อย่างแพร่หลายและจ าเป็นต้องมีมาตรการที่จริงจัง 

 พิจารณาว่า กฎหมายที่ห้ามการน าเงินสินบนมาหักลดหย่อนภาษีอย่างแจ้งชัดได้เพ่ิมความตระหนัก
โดยรวมของประชาคมธุรกิจถึงความไม่ถูกกฎหมายของการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 
และภายในส านักงานสรรพากรถึงความจ าเป็นที่จะต้องตรวจจับและไม่อนุญาตให้น าเงินที่จ่ายเป็น
สินบนให้แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศมาหักลดหย่อนภาษี 

 พิจารณาว่า การแบ่งปันข้อมูลของหน่วยงานภาษีกับหน่วยงานบังคับใช้กฎหมายอ่ืนๆ เป็นเครื่องมือ
ที่ส าคัญในการตรวจจบัและสืบสวนสอบสวนการกระท าความผิดฐานให้สินบนข้ามชาติ 

 ตามข้อเสนอของคณะกรรมการการคลังและคณะกรรมการว่าด้วยการลงทุน : 
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1. แนะน าว่า : 

(1) ประเทศสมาชิกและรัฐภาคีอ่ืนๆ ของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนไม่อนุญาต
อย่างแจ้งชัดให้น าเงินที่จ่ายเป็นสินบนให้แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศมาหักลดหย่อนภาษีส าหรับ
การหักภาษีทุกประเภทอย่างมีประสิทธิภาพ การไม่อนุญาตเช่นว่าต้องก าหนดเป็นกฎหมายหรือโดย
วิธีการอ่ืนๆ ที่มีผลผูกพันซึ่งมีผลเช่นเดียวกัน เช่น 

 ห้ามน าเงินที่จ่ายเป็นสินบนให้แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศมาหักลดหย่อนภาษี 

 ห้ามการหักลดหย่อนภาษีส าหรับเงินสินบนทุกประเภทหรือค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นในการ
ส่งเสริมการกระท าทุจริตอันเป็นการฝ่าฝืนกฎหมายอาญาหรือกฎหมายอ่ืนๆ ของรัฐ
ภาคอีนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน 

การปฏิเสธการหักลดหย่อนภาษีไม่ได้เกิดขึ้นเพราะการเริ่มการสืบสวนสอบสวนของเจ้าหน้าที่ 
ผู้บังคับใช้กฎหมายหรือกระบวนพิจารณาของศาล 

(2)  ประเทศสมาชิกแต่ละประเทศและรัฐภาคีอ่ืนของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน
ทบทวนอย่างต่อเนื่องถึงประสิทธิภาพของกฎหมาย กรอบการบริหารและนโยบายรวมทั้งแนวปฏิบัติ
ในการไม่อนุญาตให้น าเงินที่จ่ายเป็นสินบนให้แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศมาหักลดหย่อนภาษี
การทบทวนเหล่านี้ควรจะประเมินว่ามีการให้ค าแนะน าอย่างพอเพียงแก่ผู้เสี ยภาษีและหน่วยงาน
ภาษีหรือไม่ว่าค่าใช้จ่ายประเภทใดถือว่าเป็นสินบนที่ให้แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ และเงิน
สินบน เช่นว่าจะถูกตรวจจับโดยหน่วยงานภาษีอย่างมีประสิทธิภาพหรือไม่ 

(3)  ประเทศสมาชิกและรัฐภาคีอ่ืนๆ ของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนพิจารณารวม
เอาไว้ในสนธิสัญญาทวิภาคีว่าด้วยภาษี ภาษาที่เป็นทางเลือกในวรรค 12.3 ของข้อคิดเห็นต่อ
อนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน ข้อ 26 ของอนุสัญญาแม่แบบภาษีของ OECD ซึ่ง
อนุญาตให้ “แบ่งปันข้อมูลเกี่ยวกับภาษีของหน่วยงานภาษีกับหน่วยงานบังคับใช้กฎหมายและ
หน่วยงานทางศาลในเรื่องที่มีความส าคัญสูงบางเรื่อง (เช่น การต่อต้านการฟอกเงิน การทุจริต      
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย)” และอ่านได้ตามนี ้

 “โดยไม่ค านึงถึงที่กล่าวมาข้างต้น ข้อมลูที่ได้รับโดยรัฐคู่สัญญาอาจน าไปใช้เพ่ือจุดประสงค์อ่ืน ข้อมูล
เช่นว่าอาจน าไปใช้ส าหรับจุดประสงค์อ่ืนได้ เมื่อกฎหมายของทั้งสองรัฐและเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจ
หน้าที่ของรัฐผู้ให้ข้อมูลอนุญาตการน าไปใช้เช่นว่า” 

2. แนะน าต่อไปว่า ประเทศสมาชิกและรัฐภาคีอ่ืนๆ ของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้
สินบน จัดท ากรอบกฎหมายและการปกครองที่มีประสิทธิภาพและให้ค าแนะน าในการสนับสนุนการ
รายงานของหน่วยงานภาษีต่อหน่วยงานบังคับใช้กฎหมายภายในประเทศตามความเหมาะสมส าหรับ
การให้สินบนในต่างประเทศอันควรสงสัยที่เกิดขึ้นในขณะปฏิบัติหน้าที่ ทั้งนี้ โดยสอดคล้องกับระบบ
กฎหมายของตน 

3. เชิญชวน ให้ประเทศที่ไม่ได้เป็นสมาชิกและยังไม่ได้เข้าเป็นรัฐภาคีของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการ
ต่อต้านการให้สินบนน าข้อแนะน านี้ไปปฏิบัติอย่างเต็มที่เท่าที่จะเป็นไปได้ 
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4. ชี้แนะ ให้คณะกรรมการการคลังพร้อมกับคณะกรรมการว่าด้วยการลงทุนติดตามตรวจสอบการปฏิบัติ
ตามข้อแนะน านี้ และเพ่ือส่งเสริมการน าไปปฏิบัติในบริษัทที่มีการติดต่อกับประเทศที่ไม่ใช่สมาชิก 
และเพ่ือรายงานต่อสภาตามความเหมาะสม 
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ข้อแนะน าของสภาว่าด้วยการให้สินบนและการให้สินเชื่อเพื่อสนับสนุนการส่งออกอย่างเป็นทางการ 

รับรองโดยสภาเมื่อวันที่ 14 ธันวาคม 2549 

 

สภา, 

 ได้พิจารณาถึง อนุสัญญาว่าด้วยองค์กรเพ่ือความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการพัฒนา วันที่ 14 
ธันวาคม 2503 โดยเฉพาะอย่างยิ่งมาตรา 5 b)  

 ได้พิจารณาถึง อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท า
ธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ (ต่อไปนี้เรียกว่า“อนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้
สินบน”) และข้อแนะน าว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ
ฉบับปรับปรุง ปี 2540 [(97) 123/FINAL] (ต่อไปนี้เรียกว่า“ข้อแนะน าปี 2540”) 

 ได้พิจารณาถึง ค าแถลงปฏิบัติการ 2006 ว่าด้วยการให้สินบนและการให้สินเชื่อเพ่ือสนับสนุนการ
ส่งออกอย่างเป็นทางการ 

 พิจารณาว่า การต่อต้านการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศเป็นประเด็น
ส าคัญ และคณะท างานว่าด้วยสินเชื่อเพ่ือการส่งออกและการค้ าประกันสินเชื่อ เป็นเวทีที่เหมาะสม
ในการสร้างความมั่นใจว่าการปฏิบัติตามอนุสัญญาต่อต้านการให้สินบน และข้อแนะน าปี 2540 ใน
ส่วนที่เกี่ยวกับการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศที่ได้รับผลประโยชน์จาการสนับสนุนสินเชื่อ
เพ่ือการส่งออกอย่างเป็นทางการ  

 บันทึกไว้ว่า การน ามาตรการที่ก าหนดไว้ในวรรค 2 ไปใช้ของประเทศสมาชิกจะไม่เป็นการแบ่งเบา
ความรับผิดชอบของผู้ส่งออก และคู่สัญญาอ่ืนในการท าธุรกรรมที่ได้รับผลประโยชน์จากการ
สนับสนุนอย่างเป็นทางการในการ 1) ปฏิบัติตามกฎหมายและกฎระเบียบที่บังคับใช้ได้รวมถึง
บทบัญญัติภายในประเทศส าหรับการต่อต้านการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่าง
ประเทศ หรือ 2) ให้รายละเอียดของการท าธุรกรรมอย่างเหมาะสมส าหรับการสนับสนุนที่ต้องการ
รวมถึงการจ่ายเงินต่างๆ ที่เก่ียวข้อง 

 ตามข้อเสนอของคณะท างานว่าด้วยสินเชื่อเพ่ือการส่งออกและ  การค้ าประกันสินเชื่อ (ต่อไปนี้
เรียกว่า ECG) 

1. แนะน าให้สมาชิกด าเนินมาตรการที่เหมาะสมเพ่ือป้องปรามการให้สินบน1ในการท าธุรกรรม
ทางธุรกิจระหว่างประเทศที่ได้รับผลประโยชน์จากการสินเชื่อเพ่ือการส่ งออกที่ได้รับการสนับสนุน
อย่างเป็นทางการ โดยสอดคล้องกับระบบกฎหมายของแต่ละประเทศสมาชิกและลักษณะของ
สินเชื่อเพ่ือการส่งออก2 และไม่ท าให้เสื่อมเสียสิทธิของฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งที่ไม่ได้รับผิดชอบต่อการ
จ่ายเงินผิดกฎหมาย ดังนี้ 

                                                                                                                         

1
 ตามทีน่ิยามไว้ในอนุสญัญาตอ่ต้านการให้สนิบน 

2 เป็นทีท่ราบกันว่าไม่ใช่ว่าสนิเชือ่เพือ่การส่งออกทั้งหมดจะ ...การน าข้อแนะน าไปปฏิบัติแบบเดียวกนั เชน่  
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ก) แจ้งผู้ส่งออกและผู้ยื่นค าร้องในกรณีที่เหมาะสม ให้ทราบถึงผลทางกฎหมายที่จะเกิดขึ้น
จากการให้สินบนในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศภายใต้ระบบกฎหมายของ
ประเทศรวมถึงกฎหมายของประเทศที่ห้ามการให้สินบนเช่นว่า และกระตุ้นให้พวกเขา
พัฒนาระบบควบคุมการบริหารที่ต่อต้านการให้สินบนที่เหมาะสม น ามาใช้และจัดท าเป็น
เอกสาร 

ข) ก าหนดให้ผู้ส่งออกและในกรณีที่เหมาะสมผู้ยื่นค าร้องจัดท าหนังสือสัญญา/ค าแถลงว่า
พวกเขาหรือผู้ใดก็ตามที่กระท าในนามของพวกเขา เช่น ตัวแทน ไม่ได้เกี่ยวข้อง หรือจะ
เข้าไปเกี่ยวข้องกับการให้สินบนในการท าธุรกรรม 

ค) ตรวจสอบและบันทึกไว้ว่าผู้ส่งออกและในกรณีที่เหมาะสมผู้ยื่นค าร้องถูกขึ้นบัญชีอยู่ใน
บัญชีรายชื่อของผู้ถูกตัดสิทธิซึ่งได้เผยแพร่แก่สาธารณะของสถาบันการเงินระหว่าง
ประเทศ ได้แก่ กลุ่มธนาคารโลก ธนาคารเพ่ือการพัฒนาแอฟริกา ธนาคารเพ่ือการพัฒนา
เอเซีย ธนาคารเพ่ือการบูรณะและพัฒนายุโรป แและธนาคารเพ่ือการพัฒนาระหว่างทวีป
อเมริกา 3  

ง) ก าหนดให้ผู้ส่งออกและในกรณีที่เหมาะสมผู้ยื่นค าร้องเปิดเผยว่าพวกเขาหรือผู้ใดก็ตามที่
กระท าในนามของพวกเขาเกี่ยวข้องหรือไม่กับการท าธุรกรรมที่ก าลังถูกด าเนินคดีอยู่ใน
ศาลในประเทศหรืออยู่ในช่วง 5 ปี ก่อนการยื่นค าร้อง เคยถูกพิจารณาลงโทษในศาลใน
ประเทศหรืออยู่ภายใต้มาตรการทางปกครองในประเทศที่เท่าเทียมกัน ส าหรับการละเมิด
กฎหมายของประเทศใดๆ ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐ
ต่างประเทศหรือไม ่

จ) ก าหนดให้ผู้ส่งออกและผู้ยื่นค าร้องในกรณีที่เหมาะสม เปิดเผยตามที่ถูกร้องขอถึง 1) 
รูปพรรณของบุคคลที่กระท าการในนามของพวกเขาในส่วนที่เกี่ยวกับการท าธุรกรรม และ           
2) จ านวนเงินและวัตถปุระสงค์ของค่าคอมมิชชั่นและค่าธรรมเนียมที่จ่ายไป หรือข้อตกลง
จะจ่ายให้แก่บุคคลเช่นว่า 

ฉ) ด าเนินการตรวจสอบข้อเท็จจริงอย่างเข้มงวดหาก 1) ผู้ส่งออกและผู้ยื่นค าร้องในกรณีที่
เหมาะสม มีชื่อปรากฏอยู่ในบัญชีรายชื่อผู้ถูกตัดสิทธิซึ่งได้ที่เผยแพร่แก่สาธารณะของหนึ่ง
ในสถาบันการเงินระหว่างประเทศที่กล่าวถึงในข้อ ค) ข้างต้น หรือ 2) สมาชิกรู้ว่าผู้ส่งออก
และผู้ยื่นค าร้องในกรณีที่เหมาะสม หรือผู้ใดก็ตาม ที่กระท าในนามของพวกเขาเกี่ยวข้อง
กับการท าธุรกรรมที่ก าลังถูกด าเนินคดีอยู่ในศาลในประเทศหรืออยู่ในช่วง 5 ปี ก่อนการ
ยื่นค าร้อง เคยถูกพิจารณาลงโทษในศาลในประเทศหรืออยู่ภายใต้มาตรการทางปกครอง
ในประเทศที่เท่าเทียมกันส าหรับการละเมิดกฎหมายของประเทศใดๆ ว่าด้วยการต่อต้าน   
การให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ หรือ 3) สมาชิกมีเหตุอันควรเชื่อว่าอาจมี
การให้สินบนในการท าธุรกรรม 

                                                                                                                         

3 การด าเนินการตามวรรค 1 ค) อาจอยู่ในรปูของการท าค าแถลงดว้ยตัวเองของผู้ส่งออก และผู้ย่ืนค ารอ้งในกรณทีี่เหมาะสม ว่ามีชือ่อยู่ในบัญชรีายชื่อผูถู้ก     
ตัดสิทธิ ซ่ึงได้เผยแพรแ่ก่สาธรณะของ IFI หรือไม ่
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ช) ในกรณีที่มีการพิพากษาลงโทษในศาลในประเทศหรืออยู่ภายใต้มาตรการทางปกครองใน
ประเทศที่เท่าเทียมกันส าหรับการละเมิดกฎหมายของประเทศใดๆ ว่าด้วยการต่อต้าน   
การให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศภายใน 5 ปี ตรวจสอบว่าได้มีการด าเนิน
มาตรการภายในที่เหมาะสมเพื่อแก้ไขและป้องกัน4 คงไว้และจัดท าเป็นเอกสารหรือไม่ 

ซ) พัฒนาและด าเนินขั้นตอนการเปิดเผยตัวอย่างของหลักฐานที่น่าเชื่อถือ5ว่ามีการให้สินบน
แก่เจ้าหน้าที่ผู้บังคับใช้กฎหมายในกรณีที่ไม่มีขั้นตอนเช่นว่าอยู่ก่อนแล้ว 

ฌ) หากมีพยานหลักฐานที่น่าเชื่อถือว่ามีการให้สินบนในเวลาใดในการให้เข้าท าสัญญา หรือ
บริหารสัญญาการส่งออกต้องแจ้งเจ้าหน้าที่ผู้บังคับใช้กฎหมายโดยทันที 

ญ) หากก่อนที่จะมีการอนุมัติสินเชื่อ การคุ้มครองหรือการให้การสนับสนุนอ่ืนๆ มีหลักฐานที่
น่าเชื่อถือว่ามีการให้สินบนในการเข้าท าหรือการบริหารสัญญาการส่งออก ให้ระงับการ
อนุมัติค าร้องขอในระหว่างด าเนินกระบวนการตรวจสอบข้อเท็จจริงอย่างเข้มงวด หาก
การตรวจสอบข้อเท็จจริงอย่างเข้มงวด สรุปว่ามีการให้สินบนในการท าธุรกรรมสมาชิก
จะต้องปฏิเสธการอนุมัติสินเชื่อ การคุ้มครองหรือการให้การสนับสนุนอ่ืนๆ 

ฎ) หากหลังการอนุมัติสินเชื่อ การคุ้มครองหรือการให้การสนับสนุนอ่ืนๆมีการพิสูจน์ได้ว่ามี
การให้สินบน ให้ด าเนินการอย่างเหมาะสม เช่น ปฏิเสธการจ่ายเงินค่าสินไหมทดแทนหรือ
เรียกคืนเงินที่ได้จ่ายให้ไปแล้ว 

2. ชี้แนะให ้ECG ด าเนินการอย่างต่อเนื่องเพ่ือ: 

ก) แลกเปลี่ยนข้อมูลว่าน าอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนและข้อแนะน าปี 2540 มา
ใช้กับระบบการให้สินเชื่อเพ่ือการส่งออกอย่างเป็นทางการภายในประเทศตนอย่างไร 

ข) รวบรวมและสร้างภาพการแลกเปลี่ยนข้อมูลเพื่อพิจารณาขั้นตอนต่อไปที่จะต้องด าเนินการในการ
ต่อต้านการให้สินบนที่เกี่ยวกับระบบการให้สินเชื่อเพ่ือการส่งออกท่ีได้รับการสนับสนุนอย่างเป็น
ทางการ 

ค) แลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับผู้มีส่วนได้เสียที่เหมาะสม 

3. เชิญชวน รัฐภาคีท้ังหลายของอนุสัญญา OECD ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนที่ไม่ได้เป็นสมาชิก 
OECD ให้ปฏิบัติตามข้อแนะน านี้ 

 

 

 
                                                                                                                         

4 มาตรการดังกล่าวอาจรวมถึง : หาคนมาแทนที่เจ้าหน้าที่คนทีเ่กี่ยวข้องกับการให้สินบน ; รับเอาระบบควบคุมการบริหารจัดการการต่อต้านการให้สินบนที่
เหมาะสม รายงานตอ่ผู้ตรวจสอบและเผยแพร่ผลการตรวจสอบ 

5 ส าหรับจุดประสงค์ของข้อแนะน านี้หลักฐานทีน่่าเชือ่ถอืคือหลกัฐานทีม่ีคุณภาพที่หลังจากการวเิคราะห์เชิงวิพากษ์แลว้ศาลพบวา่มีเหตุอันควรและเพียงพอที่จะ
เป็นพื้นฐานในการตัดสนิใจหากไมม่ีการเสนอพยานหลักฐานโต้แย้ง 



39 
 

ข้อแนะน าของคณะกรรมการความช่วยเหลือเพื่อการพัฒนาว่าด้วยข้อเสนอเพื่อการต่อต้านการทุจริต     
ส าหรับการจัดซื้อจัดจ้างที่ได้รับความช่วยเหลือระดับทวิภาคี 

ข้อแนะน ารับรองโดยคณะกรรมการความช่วยเหลือเพ่ือการพัฒนาในการประชุมระดับสูง 

ระหว่างวันที่ 6 – 7 พฤษภาคม 2539 

1. สมาชิก DAC มีความห่วงกังวลร่วมกันว่าการทุจริต : 

- บ่อนท าลายธรรมาภิบาล 

- ท าให้สูญเสียทรัพยากรเพ่ือการพัฒนาที่มีอยู่อย่างจ ากัดไม่ว่าจากความช่วยเหลือหรือทรัพยากร
จากภาครัฐ หรือภาคเอกชนซึ่งส่งผลอย่างกว้างขวางทั่วถึงต่อเศรษฐกิจทั้งหมด 

- บ่อนท าลายความน่าเชื่อถือและการสนับสนุนจากภาครัฐส าหรับความร่วมมือเพ่ือการพัฒนาและ
ลดคุณค่าของชื่อเสียงและความพยายามของทุกคนที่ทุ่มเทท างานเพ่ือส่งเสริมการพัฒนาอย่าง
ยั่งยืน 

- เป็นภัยต่อการแข่งขันอย่างเปิดเผยและโปร่งใสบนพื้นฐานของราคาและคุณภาพ 

2. DAC จึงเห็นด้วยอย่างยิ่งถึงความจ าเป็นที่จะต่อต้านการทุจริตโดยการห้ามอย่างมีประสิทธิภาพ    
และประสานงานในกรอบพหุภาคีเพ่ือให้มั่นใจว่ามีการด าเนินการอย่างสอดคล้องกัน และจ าเป็นต้อง
มีมาตรการอ่ืนที่มีความหมายและเป็นรูปธรรมเพ่ือรับประกันความโปร่งใส ความรับผิดชอบ    
ตรวจสอบได้ และความตรงไปตรงมาในการใช้ทรัพยากรของรัฐในระบบของสมาชิก DAC และของ
ประเทศท่ีเป็นหุ้นส่วนที่มีความห่วงกังวลมากขึ้นในปัญหานี้ 

3. ในความพยายามแก้ปัญหาการทุจริตนี้ DAC ตระหนักดีถึงโอกาสที่อาจจะเกิดการทุจริตที่มีอยู่ในการ
จัดซื้อจัดจ้างที่ใช้เงินช่วยเหลือ DAC จึงขอแสดงเจตนารมณ์อันแน่วแน่ไว้ ณ ที่นี้ว่าจะขจัดการทุจริต
ในการจัดซื้อจัดจ้างที่ใช้เงินช่วยเหลือร่วมกับความพยายามอ่ืนๆ ที่จะแก้ปัญหาการทุจริต 

4. DAC จึงแนะน าให้สมาชิกน ามาใช้หรือก าหนดบทบัญญัติว่าด้วยการต่อต้านการทุจริตเพื่อควบคุม
การจัดซื้อจัดจ้างที่ใช้เงินช่วยเหลือระดับทวิภาคี ซึ่งควรจะด าเนินการโดยประสานกับงานอ่ืนๆ 
ที่ OECD หรือที่อ่ืนๆด าเนินการอยู่เพื่อขจัดการทุจริตและโดยร่วมมือกับประเทศผู้รับ DAC ยัง
แนะน าให้สมาชิกด าเนินการเพื่อท าให้ม่ันใจว่ามีการปฏิบัติตามบทบัญญัติว่าด้วยการทุจริตอย่าง
เหมาะสมและท าให้สถาบันเพื่อการพัฒนาระหว่างประเทศที่ตนเองเป็นสมาชิกอยู่หันมาให้ความ
สนใจถึงความส าคัญของการปฏิบัติตามบทบัญญัติที่ว่าด้วยการต่อต้านการทุจริตที่ก าหนดไว้ใน
ระเบียบการปฏิบัติอย่างเหมาะสม 

5. DAC จะติดตามผลของข้อแนะน านี้ภายใน 1 ปี 

6. สมาชิก DAC จะท างานอย่างใกล้ชิดกับหุ้นส่วนเพื่อต่อต้านการทุจริตในการด าเนินความร่วมมือ
เพื่อการพัฒนาทั้งหมด 
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แนวทางของ OECD ส าหรับบริษัทข้ามชาติ – ข้อ 7 

7. การต่อต้านการให้สินบน การเรียกรับสินบน และการกรรโชก 

 บริษัทต้องไม่เสนอให้ สัญญาว่าจะให้ ให้ หรือเรียกร้องให้สินบน หรือประโยชน์อันมิควรได้อย่างอ่ืนทั้ง
โดยทางตรงและโดยทางอ้อม เพ่ือให้ได้รับหรือคงไว้ซึ่งธุรกิจหรือผลประโยชน์อันไม่เหมาะสมอย่างอ่ืน 
บริษัทจะต้องต่อต้านการเรียกรับสินบนและการกรรโชกด้วย โดยเฉพาะอย่างยิ่งบริษัทต้อง : 

1. ไม่เสนอให้สัญญาว่าจะให้หรือให้ผลประโยชน์ที่เป็นตัวเงินหรือผลประโยชน์อย่างอ่ืนอันมิควรได้แก่
เจ้าหน้าที่ของรัฐ หรือลูกจ้างของหุ้นส่วนทางธุรกิจ ในท านองเดียวกันบริษัทต้องไม่ร้องขอ ตกลงหรือ
ยอมรับผลประโยชน์ที่เป็นตัวเงินหรือผลประโยชน์อย่างอ่ืนอันมิควรได้จากเจ้าหน้าที่ของรัฐ หรือลูกจ้าง
ของหุ้นส่วนทางธุรกิจ บริษัทจะต้องไม่ใช้บุคคลที่สาม เช่น ตัวแทน หรือคนกลาง ที่ปรึกษา ผู้แทน 
ตัวแทนจ าหน่ายและซัพพลายเออร์ และหุ้นส่วนในกิจการร่วมค้า เพ่ือเป็นช่องทางในการส่งผ่าน
ผลประโยชน์ที่เป็นตัวเงินหรือผลประโยชน์อย่างอ่ืนอันมิควรได้แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐ  หรือลูกจ้างของ
หุ้นส่วนทางธุรกิจ หรือแก่ญาติหรือผู้มีความเก่ียวข้องทางธุรกิจของบุคคลเหล่านั้น 

2. พัฒนาและรับเอาแผนงานหรือมาตรการที่เพียงพอในการควบคุมภายใน จริยธรรม และการก ากับ    
การปฏิบัติงานหรือมาตรการเพ่ือป้องกันและตรวจจับการให้สินบนในต่างประเทศที่พัฒนาบนพ้ืนฐาน
ของการประเมินความเสี่ยงส าหรับสภาพแวดล้อมของแต่ละบริษัทหรือโดยเฉพาะอย่างยิ่งความเสี่ยง
ของการให้สินบนที่บริษัทเผชิญอยู่ (เช่น สภาพภูมิประเทศ และภาคอุตสาหกรรมที่ด าเนินธุรกิจอยู่) 
แผนงานหรือมาตรการที่มีประสิทธิภาพในการควบคุมภายใน จริยธรรม และการก ากับการปฏิบัติงาน
เหล่านี้ควรจะรวมถึงระบบการเงินและวิธีการเกี่ยวกับการบัญชีรวมถึงระบบการควบคุมภายในที่
ออกแบบมาอย่างมีเหตุผลเพ่ือรับประกันว่าจะมีการดูแลรักษาสมุดบัญชี บันทึก และบัญชีอย่าง
ตรงไปตรงมาและถูกต้องเพ่ือให้มั่นใจว่าจะไม่ถูกใช้ไปเพื่อการให้สินบนในต่างประเทศ หรือปกปิดการให้
สินบนเช่นว่า สภาพแวดล้อมและความเสี่ยงเช่นว่า จะถูกติดตามตรวจสอบอย่างสม่ าเสมอ ถูกประเมิน
ใหม่ตามความจ าเป็น ทั้งนี้ เพ่ือรับประกันว่าการด าเนินแผนงานหรือมาตรการเกี่ยวกับการควบคุม
ภายใน จริยธรรม และการก ากับการปฏิบัติงานของบริษัทจะมีการปรับใช้และมีประสิทธิภาพอย่าง
ต่อเนื่องและเพ่ือบรรเทาความเสี่ยงที่จะตกเป็นผู้สมรู้ร่วมคิดในการให้สินบน การเรียกรับสินบนและ  
การกรรโชก 

3. ก าหนดห้ามหรือขัดขวางเรื่องการใช้จ่ายเงินเพ่ืออ านวยความสะดวกในแผนงานหรือมาตรการในการ
ควบคุมภายใน จริยธรรม และการก ากับการปฏิบัติงาน ซึ่งโดยทั่วไปเป็นการกระท าที่ผิดกฎหมายใน
หลายประเทศที่มีการจ่ายเงินเพ่ืออ านวยความสะดวกและเมื่อมีการจ่ายเงินค่าอ านวยความสะดวกต้อง
บันทึกอย่างถูกต้องลงในสมุดบัญชีและบันทึกทางการเงิน 

4. รับประกันว่าจะมีการจัดท าเป็นเอกสารอย่างเหมาะสมในการตรวจสอบข้อเท็จจริงที่เกี่ยวข้องกับการ
จ้างงานรวมทั้งการควบคุมดูแลตัวแทนอย่างเหมาะสมสม่ าเสมอโดยค านึงถึงความเสี่ยงที่จะเกิดการให้
สินบนบางประเภทที่บริษัทมีโอกาสจะพบ และค่าตอบแทนของตัวแทนเหมาะสมส าหรับการให้บริการที่      
ถูกกฎหมายเท่านั้น ในกรณีที่เกี่ยวข้องจะต้องเก็บรายชื่อตัวแทนที่เกี่ยวข้องกับการท าธุรกรรมกับ
หน่วยงานของรัฐและรัฐวิสาหกิจและมีไว้พร้อมส าหรับเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจ ทั้งนี้ ตามข้อก าหนดเรื่อง        
การเปิดเผยข้อมูลแก่สาธารณะที่บังคับใช้ 
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5. เสริมสร้างความโปร่งใสในการด าเนินกิจกรรมต่างๆ เพ่ือต่อต้านการให้สินบน การเรียกรับสินบนและ
การกรรโชก มาตรการต่างๆควรจะรวมถึงการให้ค ามั่นต่อสาธารณะในการต่อต้านการให้สินบน       
การเรียกรับสินบนและการกรรโชกและเปิดเผยระบบบริหารจัดการ การควบคุมภายใน จริยธรรม และ
แผนงานการก ากับการปฏิบัติงาน และมาตรการที่บริษัทด าเนินการอยู่เพ่ือความน่าเชื่อถือของค ามั่น
เหล่านี้ บริษัทต้องส่งเสริมความเปิดเผยและการเสวนากับสาธารณะด้วยเพ่ือส่งเสริมความตระหนักรับรู้ 
และความร่วมมือในการต่อต้านการให้สินบน การเรียกรับสินบนและการกรรโชก 

6. ส่งเสริมให้ลูกจ้างมีความตระหนักและปฏิบัติตามนโยบายบริษัท การควบคุมภายใน จริยธรรม และ
แผนงานหรือมาตรการในการก ากับการปฏิบัติงานเพ่ือต่อต้านการให้สินบน การเรียกรับสินบนและ      
การกรรโชกของบริษัทโดยการเผยแพร่นโยบายแผนงานหรือมาตรการเช่นว่า และโดยการฝึกอบรมและ
ขั้นตอนการด าเนินการทางวินัยอย่างเหมาะสม 

7. ต้องไมใ่ห้การสนับสนุนโดยไม่ชอบด้วยกฎหมายแก่ผู้สมัครเข้ารับต าแหน่งในหน่วยงานของรัฐ แก่พรรค
การเมือง หรือแก่องค์กรทางการเมืองอ่ืนๆ การให้การสนับสนุนทางการเมืองจะต้องปฏิบัติตาม
ข้อก าหนดเรื่องการเปิดเผยข้อมูลแก่สาธารณะอย่างเต็มที่และจะต้องรายงานให้ผู้บริหารอาวุโสทราบ
ด้วย 

ข้อคิดเห็นส าหรับการต่อต้านการให้สินบน การเรียกรับสินบน และการกรรโชก 

การให้สินบนและการทุจริตส่งผลเสียต่อระบบประชาธิปไตยและการบริหารจัดการของบริษัทเป็นการขัดขวาง
การลงทุน และบิดเบือนเงื่อนไขของการแข่งขันในระดับนานาชาติ โดยเฉพาะการผันแปลเงินทุนโดยการ
กระท าทุจริตได้บ่อนท าลายความพยายามของประชาชนในการที่จะมีสภาพความเป็นอยู่ทางเศรษฐกิจ 
สวัสดิการทางสังคมและสภาพแวดล้อมที่ดีขึ้น และยังเป็นการขัดขวางความพยายามในการลดปัญหาความ
ยากจนด้วย บริษัทมีบทบาทส าคัญในการต่อต้านการกระท าเหล่านี้ 

ความถูกต้อง ความมีคุณธรรมและความโปร่งใสในทั้งภาครัฐและภาคเอกชนเป็นแนวคิดหลักในการต่อต้านการ
ให้สินบน การเรียกรับสินบนและการกรรโชก ประชาคมธุรกิจ องค์กรพัฒนาเอกชน หน่วยงานภาครัฐ และ
องค์การภาครัฐระหว่างประเทศได้ร่วมมือกันด าเนินการส่งเสริมภาครัฐในการสนับสนุนมาตรการต่อต้านการ
ทุจริต และความโปร่งใสและความตระหนักของประชาชนเกี่ยวกับปัญหาการทุจริตและการให้สินบน การรับ
เอาแนวปฏิบัติที่เหมาะสมในเรื่องบรรษัทภิบาลมาด าเนินการก็เป็นองค์ประกอบที่ส าคัญในการส่งเสริม
วัฒนธรรมองค์กรภายในบริษัทในเรื่องของจริยธรรม 

อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่าง
ประเทศ (อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบน) มีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 15 กุมภาพันธ์ 2542 อนุสัญญา 
ว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนพร้อมด้วยข้อแนะน าเพ่ือส่งเสริมการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐ
ต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศ ปี 2552 (ข้อแนะน าเพ่ือการต่อต้านการให้สินบน ป ี
2552) ข้อแนะน าว่าด้วยมาตรการทางภาษีเพ่ือส่งเสริมการต่อต้านการให้สินบนแก่เจ้าหน้าที่ของรัฐ
ต่างประเทศในการท าธุรกรรมทางธุรกิจระหว่างประเทศปี 2552 และข้อแนะน าของสภาว่าด้วยการให้สินบน
และการให้สินเชื่อเพ่ือสนับสนุนการส่งออกอย่างเป็นทางการ ปี 2549 เป็นตราสารระหว่างประเทศหลักที่มี
เป้าหมายคือฝ่ายที่เสนอใหส้ินบนในการท าธุรกรรม ตราสารดังกล่าวมุ่งหมายที่จะขจัด “อุปทาน” ของสินบนที่
ให้แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศโดยที่แต่ละประเทศรับผิดชอบในกิจกรรมต่างๆ ของบริษัทของตนเองและ
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สิ่งที่เกิดขึ้นในประเทศของตนเอง1 และได้มีการจัดท าแผนงานส าหรับการติดตามตรวจสอบการปฏิบัติตาม
อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนอย่างจริงจังและเป็นระบบเพ่ือส่งเสริมการปฏิบัติตามอนุสัญญาและ
ตราสารที่เกีย่วข้องได้อย่างครบถ้วน  

ข้อแนะน าเพื่อการต่อต้านการให้สินบน ปี 2552 แนะน าให้รัฐบาลทั้งหลายกระตุ้นบริษัทของตนให้พัฒนาและ
รับเอาแผนงานหรือมาตรการของบริษัทว่าด้วยเรื่องจริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงานเกี่ยวกับการให้
สินบนในต่างประเทศเพ่ือป้องกันและตรวจจับการให้สินบนในต่างประเทศ โดยพิจารณาถึงแนวทางการปฏิบัติ
ที่ดใีนเรื่องการควบคุมภายใน จริยธรรมและการก ากับการปฏิบัติงาน ที่รวมอยู่เป็นภาคผนวก 2 ของข้อแนะน า
เพ่ือการต่อต้านการให้สินบน ปี 2552 แนวทางการปฏิบัติที่ดีได้น าเสนอต่อบริษัทต่างๆ องค์กรธุรกิจและ
สมาคมวิชาชีพและได้เน้นถึงแนวปฏิบัติที่ดี เพ่ือรับประกันความมีประสิทธิภาพของการควบคุมภายใน 
จริยธรรมและแผนงานการก ากับการปฏิบัติงานหรือมาตรการเพ่ือการป้องกันและตรวจจับการให้สินบนแก่
เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ 

ความคิดริเริ่มของภาคเอกชนและภาคประชาสังคมก็มีส่วนช่วยบริษัทในการออกแบบและด าเนินนโยบายการ
ต่อต้านการให้สินบนที่มีประสิทธิภาพ 

อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการต่อต้านการทุจริต (UNCAC) ซึ่งมีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 14 ธันวาคม 2548 
ก าหนดมาตรฐาน มาตรการและกฎระเบียบในการต่อต้านการทุจริตไว้อย่างกว้างๆ ภายใต้ UNCAC รัฐภาคีถูก
ก าหนดให้ห้ามไม่ให้เจ้าหน้าที่ของรัฐตนรับสินบนและห้ามบริษัทให้สินบนเจ้าหน้าที่ของรัฐในประเทศและ
รวมถึงเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ และเจ้าหน้าที่ขององค์การภาครัฐระหว่างประเทศ และพิจารณาถึงการไม่
อนุญาตให้มีการให้สินบนในระหว่างภาคเอกชนด้วยกันเอง อนุสัญญา UNCAC และอนุสัญญาว่าด้วยการ
ต่อต้านการให้สินบนนั้นส่งเสริมและสนับสนุนซึ่งกันและกัน 

เพ่ือแก้ปัญหาด้านอุปสงคข์องการให้สินบน (ฝ่ายเรียกรับสินบน) แนวปฏิบัติเรื่องธรรมาภิบาลเป็นองค์ประกอบ
ส าคัญในการป้องกันไม่ให้บริษัทถูกเรียกให้จ่ายสินบน บริษัทสามารถสนับสนุนแนวคิดริเริ่มในเรื่องแนวร่วม
ปฏิบัติในการต่อต้านการเรียกรับสินบนและการกรรโชก ทั้งรัฐบาลประเทศของเจ้าหน้าที่ของรัฐและประเทศที่
ด าเนินธุรกิจจะต้องให้ความช่วยเหลือบริษัทในการต่อสู้กับการให้สินบน การเรียกรับสินบนและการกรรโชก 
แนวทางการปฏิบัติที่ดีในการปฏิบัติตามมาตราเฉพาะเจาะจงของอนุสัญญาในภาคผนวก 1 ของข้อแนะน าว่า
ด้วยการต่อต้านการให้สินบนปี 2552 ระบไุว้ว่า อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการให้สินบนจะต้องด าเนินการใน
วิถีทางที่ไม่ให้การปกป้องหรือการยกเว้นในกรณีที่เจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศเรียกร้องเอาสินบน ยิ่งไปกว่า
นั้น อนุสัญญา UNCAC ก็ได้ก าหนดให้การเรียกรับสินบนโดยเจ้าหน้าที่ของรัฐภายในประเทศถือเป็นความผิด
อาญา 

                                                                                                                         

1 เพื่อจุดระสงค์ของอนสุัญญา “การให้สินบน” หมายถึง “การเสนอให้ ให้ค ามั่นสญัญา หรือให้เงนิหรอืผลประโยชน์อืน่ทีม่ิควรไดแ้ก่เจ้าหน้าทีข่องรัฐตา่งประเทศ
ไม่ว่าโดยตรงหรอืผ่านคนกลางส าหรับเจ้าหน้าทีน่ั้นหรอืบุคคลที่สาม เพือ่ให้เจ้าหน้าทีน่ัน้กระท าหรือละเวน้การกระท าอันเกี่ยวเนื่องกับการปฏิบัติตามหน้าที่
ของตน เพือ่ให้ได้มาหรือคงไว้ซึ่งธรุกิจหรอืผลประโยชนท์ี่ไม่เหมาะสมอื่นใดในการท าธรุกิจระหว่างประเทศ”  ขอ้คิดเหน็เกี่ยวกับอนุสัญญาข้อ 9 อธิบายว่า การ
จ่ายเงินเพียงเลก็น้อยส าหรับ “การอ านวยความสะดวก” ไม่ได้ถือเป็นการจ่ายเงิน “เพื่อให้ได้มาหรือคงไว้ซึ่งประโยชน์ทางธุรกิจหรอืประโยชน์อืน่ที่ไม่
เหมาะสม” ภายในค านิยามตามวรรค 1 ไม่ถือว่าเป็นความผิดเชน่กนั ในบางประเทศถอืว่าการจ่ายเงนิเชน่ว่าเป็นการกระตุ้นเจ้าหน้าทีร่ัฐให้ปฏิบัติหน้าที่ของ
ตนเอง ตัวอย่างเชน่ การจ่ายเงนิส าหรับการออกใบอนญุาตหรอืหนังสอือนุญาต โดยทั่วไปถือว่าผิดกฎหมายในต่างประเทศที่เกี่ยวขอ้ง ประเทศอื่น ๆ สามารถ
หรือควรด าเนินการแก้ไขปรากฏการณ์ทีก่ัดกรอ่นนี้โดยใช้วิธกีารต่างๆเช่นการสนับสนนุแผนงานต่าง ๆในเรื่องการส่งเสรมิธรรมาภบิาล 
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